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送 文 函 

纽约 

联合国 

审计委员会主席 

谨按照联合国人口基金财务细则第116. 2(b)条，送上经我核可的联合国人口 

基金截至 1 9 8 8年 1 2月 3 1日为止的年度财务报表。 

这些财务报*的副本也已递送行政和预算问题咨询委员会。 

顺致最崇高的敬意。 

联合国人口基金 

总干事 

纳菲丝 •萨迪克(签名） 

1 9 8 9 年 4 月 2 8日 



纽约 

联 合国大会主席 

谨转递总干事所提出的联合国人口基金1 9 8 8 年 1 2 月 3 1曰终了财政期间 

财务报表，这些报表已由审计委员会审核，并附有审计意见。 

另送上审计委员会关于上述决算的报告。 

顺致最崇高的敬意。 

蕃律宾审计委员会主席 

兼 

联合国审计委员会主席 

欧费米奥。多明戈(签名） 

1 9 8 9 年 6 月 2 2日 

一-V 



一 、 1 9 8 8年 1 2 月 3 1日终了年度财务损告 

1。联合国人口基金总干事谨提出1 9 8 8年 1 2 月 3 1曰终了年度联合国人 

口基金（人口基金）年度财务报告和审计委员会的报告。这项决算包括四项裉表 

相九个附表并附有作为财务报表构成部分的各项说明；此外还列有理事会核定的人 

口信托基金。 

2 •这些报表是按照联合国开发计划署（开发卄划署）理事会第三十届会议核 

定的人口基金财务条例第1 6 。1条提出的。 

f&fï机构的 

3 , 按照人口活动基金财务条例第17. 1(b)条，人口基金财务损表载有一些从 

各执行机构1 9 8 8年年度决算得来的资料，其中列出了为执行1 9 8 8年人口基 

金项目而分配给它们的资金的状况。 

4. 本财务报表编写时期，各执行机构提供的资料情况如下： 

(a)下列执行机构提出了财务报表备供审核： 

联合国儿童基金会（儿童基金会） 

联合国开发计划署项目事务处（开发计划署项目事务处） 

0 > )关于下列各执行机构，人口基金财务裉表载有 1 9 8 8—1 9 8 9两 

年期第一年即1 9 8 8年 1 2 月 3 1曰终了年度各机构临时财务捐表 

内的资料； 

联合国 

联合国环境规划署（环境规划署） 

非洲经济委员会（非洲经委会） 

欧洲经济委员会（欧洲经委会） 

拉丁美洲和加勒比经济委员会（拉加经委会) 



亚洲及太平洋经济社会委员会(亚太经社会） 

西亚经济和社会委员会（西亚经社会） 

国际劳工组织（劳工组织） 

联合国粮食及农业组织（粮农组织） 

联合国教育、科学及文化组织（教科文组织） 

世界卫生组织（卫生组织） 

联合国工业发展组织（工发组织） 

5 .任何执行机构的审定决算中所报告的任何变更都将捐告大会下届会议和理 

事会下届会议。总干事将依照人口基金财务条例第17. 1(b)条的规定，向理事会下 

届会议提出各执行机构的审定报表和审计报告的副本以及其理事机构通过的任何有 

关决议的副本， 

基金的财务状况 

6. 表三显示.1988年1月1日基金的未支用一般资源余额为$24 062 609 , 

表一显示，在1 9 8 8 年 间 人 口 基 金 收 到 收 入 S 1 7 7 996 371 , 开 支 为 

S167 212 569,结果收入比开支多S10 783 802 , 

7. 1 9 8 8年 1 2 月 3 1日基金的未支用一般资源余额为$31 846 411 

( 即 1 9 8 8年1月1日期,；!/结余为824 062 6 0 9 加 上 1 9 8 8年收入超过 

开支数额$10 783 802 ，减去转移至业务储备金的$3 000 000)。截至19 

8 8年 1 2 月 3 1 曰 ， 1 9 8 8年未动用拨款计为$39 235 456 (附表 8 ) . 

1 9 8 8年方案支出和 1 9 8 8 - 1 9 8 9 两 年 期 

预算经费项下 1 9 8 8年开支 

8. 1 9 8 8 年 6 月 6 B 至 7 月 1 B在日内瓦举行的理事会第三十五届会i义授 

权总干事1 9 8 8年核准$17 330万（第8 8 / 3 4号决定，B节第2段），如 

附 表 8 所 示 ， 该 年 年 底 的 全 部 拨 款 包 括 项 目 拨 款 S 1 6 9 067 954，其中 
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S26 707 852是转结上一年的未支用拨款，同时，如附表4所示，理爭会第三 

十五届会议（第8 8 / 3 6号决定，第2 0段）核定的人口基金1 9 8 8— 1989 

两年期预算拨款净额为$59 033 400 。 1 9 8 8— 1 9 8 9两年期第一年净支 

出为：$26 655 682,其中已计及方案支助事务项下所得帐款:$2 045 6 3 7。 

9。 1 9 8 8年开支总共$167 212 569,1987年开支为$140 476 802, 

1 9 8 8年开支的细目列在表一 c3i些开支包括项目支出$129 832 4
9
8 , 支 付 

各执行机构、非政府组织和人口基金本身的方案支助费用S10 724 3 8 9 , 支 付 

两年期行政和方案支助筝务预算内1988年的行政和方案支助费用$26 655 682, 

其中包括与外地方案支助有关的开支$9 721 1 8 0 . 

10。 项目开支对项目拨款的比例，1 9 8 8年为 7 6 . 8 % , 1 9 8 7年为 8 0 。 0 

% . ^ 目开支总数之中， S 68 900 477即53.1 %是由联合国各执行机构(包 

括区域委员会）开支的，$ 14 094 936即10.9%是由各国政府开支的，由于 

按照审计委员会的建义，对于会计惯例作出更改，1 9 8 8年由政府执行的项目的 

开支不包括给政府的垫款约:B 1 0 0 0 万 . S 28 563 6 0 1即 2 2 ' 1 % . 由 

人口基金本身开支列入1 9 8 8年政府项目采购援助并由人口基金执行的项目开支 

约;B 2 2 0 0 万 ， $ 18 273 4 8 4或14 .0 是非政府组织项目的开支. 

业务锗备金 

11。 1 9 8 8年内，人口基金保持一个资金充分的业务储备金，储备金款额为 

S 3 7 0 0万（表二） . 1 9 7 3年 1月总干事将业备金的水平订为 $ 2 , 000 

万以保证人口基金财政状况健全定整.根据理事会第二十八届会i义第81/7号决 

定第三节第5段的规定，已请人口基金设法每年逐步增加1务储备金的水平，至 

1 9 8 9年底达到捐款的25 %指标 .但是，理事会根据其第 8 6 / 3 4亏决定第 

四节第4段的规定，授权人口基金于1 9 9 0年代中期之前延迟堉加储备金的水平， 

此外，由于1 9 8 7年的实际收入水平超过该年的预测水平，总干事决定从一般资 

源中增拨$ 700万至业务储备金，使其达到$ 3 700万的水平，亦即在1 9 8 7 



年1 2 月 3 1日达到捐款的大约25 %‧ 1 9 8 8年，人口基金的收入情况继续 

妤转，总干事从一般资源中转拨$ 3 0 0万至业务储 ‧，使 I 9 8 8 年 1 2月 3 1 

日结余达到$ 4 0 0 0万. 

资产状况 

12。 1 9 8 8年 1 2月 3 1日，人口暴金的银冇结余可兌换货币和:^期存款投 

资为$ 116 601 842 ,其中包括作为业务储备金的$ 4 000万（表二和附表 

5 ) . 银行结氽和投资是采用1 9 8 8 年 1 2月1日生效的联合国业务汇率来申 

报 . 由 于 1 9 8 9年1月1日生效的联合国业务汇率较密切;^反映了 1 9 8 8年 

1 2 月 3 1日的市场汇率，这些投资的价值要比表二所列少S 71 3 2 9 0 . 

各国政府的特别人口方案捐款 

13。 理事会第十七届会议授权人口基金接受几个国家政府指定用于特别人口方 

案 的 捐 款 . 附 表 6 显 示 1 9 8 8年从日本、荷兰和挪威等国政府收到的捐款的细 

目，这些捐款指定用于四个特别方条，即国际计划生育协会、人口^筝会、人口冋 

题科学研究国际联盟和人口方案管理国际委员会. 1 9 8 8年从各国政府收到的 

捐款$ 16 530 597已全鄧支出. 

信托基金 

14。 附表7显示总干事为多边和双边资助方案及其他特别人口活动而设的信托 

基金截至1 9 8 8年 1 2 月 3 1 日 的 帐 目 . 1 9 8 8 年 总 干 事 用 瑞 典 和 卢 森 

堡政府的捐款设立了两个新的信托; S金. 1 9 8 8年1月1日，信托基金未支用 

结余为$ 3 707 583. 1 9 8 8年间收自各&政府和其他来源的捐款为$ 11, 

265, 427 ,利息收入为S 531 3 8 6 , 1 9 8 8年1^方案編制的总名因此为$ 15 

504 396,方案开支总额包括支助赞用为S 6 101 012,年底结存未支用余额 

S 9 403 384，即1 9 8 9年的初期结余. 
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二、审计员会的报告 

导 言 

1 。审计委员会按照大会1 9 4 6年 1 2月 7日第 7 4 ( 1 ) * 决议 ^联合国 

人口基金（人口基金）财务条例第十七条的规定，审核了人口基金1 9 8 8年 I 2 

月 3 1日终了的年廋决算。 

2 .此项审核工作是按照联合国财务条例第十二条及其附件以及联合国、各告 

门机枸相国际原子能机枸外聘审计团釆用的共同审计标准进行的，审核地点是纽 

约人口基金总都和巴西、埃及、印廋和越南外地办事补，这四个国家几乎占人口 

基金1 9 8 8年国别项目拨款的五分之一。 

3 。审计委员会在审查年廋内仍照正常的做法，向行政当局报告具佑宙卄的结 

果并发出载有详细吉计意见湘建的有关管理的书信。这种做法使委员会能够和 

行政当局保持继续不断的对话.按照财务条例第 1 2 . 9条，审计委员会雇用两 

家商业公共审计公司提供服务。 

4 。下面是审计委员会在1 9 8 8年的审计工作中所遇到的最重要的事项.我 

们已经同行政当局讨论这些事项，行政当局的反应也已酌情载入水报告. 

5 ,本报告分为两都分，分别讨论财务报表^管理问题， 

6,我们建议按照提出的先后次序釆取下列纠正措施： 

(a) 颁发综合指南，以明确区分表 1所列的行政、方案支^和方案开支.指 

南还应阐明用于支付在各执行机构总都员颧的赛用的开列（见第6 0 — 6 3 段 ^ 第 

1 1 3段）； 

(b) 就政府执行方案的费用建立会计程序，以便及时核准政府财务预支并将所 
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报费用与人口基金有关普通分类帐调整统一（见第4 9湘 5 0段）； 

(C)阐明适用于非政府组织的会计湘报告政策，必要时修改有关财务条例^细 

则（见第5 4段）；. 

(d) 按目前政策和财务条例和细则的要求，项目^方案资金的分配仍由理事会 

核准（见第 9 7 * 9 8段）； 

(e) 审査投资政策湘程库，其中包括银行对货币风险的控制和限额的确定，并 

将其列入业务指南.同样的，应精简各组织为执行这些政策作出的安排（见第 

8 1段）； 

(f) 制定^发展财务资嵙系统湘程；^,以协调人口基金湘联合国开发卄划（开 

发计划署）的系统和程库，特别是在外地业务管理和总都/乔地关系方面，应提 

及人口基金相开发计划署最近就此签署的协定（见第9 5段）， 

审计结果摘要 

财务报表 

7 。表2所列投资值多报了 $ 7 0 万 ， 1 9 8 7年实际汇兑利得总额为$690 

万 ， 1 9 8 8年实际汇总亏损总额为《： 1 2 0万。 

8 。各国政府和非政府组织未报告向其提供的业务资金湘未偿预支款的利息收 

入，它们应该报告这一收入. 

9 。由于*员会在它要发表意见时尚未得到经审计的"基金状况"报表，它不 

能就列出联合国各执行机枸执行的方案开支占5 8%是否正确发表意见。 

10 。在审计结束时，只收到1 1 94的须由各S政府作为人口基金方案的执行机 

构必须提交的1 9 8 8年财务报告，其中只有三分之一经过审计。 

11 。由于目前的会计程序，不可能将各国政府提交的"资金状况"表同人D基 

金的普通分类帐调整统一. 
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12 。在结束审计时，只收到1 7%的须由各非政i组织作为人口基金方案执行 

机构必须提出的报告，只有六分之一经过审计. 

13 。此外，由非政府组织执行开支的概念不符合目前的财务条例湘细则。 

14 。由于缺乏由各类执行机枸s其中包括各国政府^非政府组织提供的经过审 

计的"资金状况"表，委员会不能就列出的1 9 8 8年方案开支5 7 %这一数字是 

否正确以及就方案支助费用发表意见。 

15 ,仍然缺乏明确区分行政，方案支助湘方案开支的综合指南。因此，委员 

会不能就表 1中$ 1 6 5万开支的开列是否正确发表意见，该项开支既可列为行政 

开支，也可列为方案开支.由于它占所报告行政开支的6 . 2 % , 因 此 表 1 中 该 

类开支开列是否正确尚有疑问. 

16 。表2中按预支时裁定的利率换算"人n基金向各国政府提俱的业务资金" 

的作法不符合财务报表注 1 ( C ) (见下面财务报表附件）. 

17 .由于没有文件表明各国政府动用很大一都分预支款项的数额，以及不能证 

实到1 9 8 8年1 2 月 3 1日为止未动用的预支款项未直接记入方案开支，委员会 

不能对表2所列"人口基金向各国政府提供的业务资金"余额是否合理发表意见， 

18 。尽管信托基金管理有关原则为不欠债务.正如财务报表附表7所示，两 

个次级信托基金的开支超过所收现金， 

19 。财务报表注1(b)概述的有关未清偿债务记帐的会计政策不符合公认的会 

计原则.此外，该政策在外地办事处一级未得到严格执行。 

20。项目预算一会计代号结构不符合开发计划署/人口基金会计代号手册。 

21。人口基金仍然缺乏现金詧理基本指南，目前的投资政策致使基金不必要地 

去冒货币风险，而且人口基金投资的平均到期期限仍很短。执行政策的组织安排看 

起来过于繁销. 



22 . 1 9 8 8年行政和方案支助预算湘开支大大增加，尤其以方案一为多。 

23 . 1 9 8 8年业务费用与方案开支的比例下膝。 

24 .我们认为，开发计划署理事会于1 9 8 6年 6月 2 7日通过的第 8 6 ^ 5 5 

号决定要求比以前更为全面地公布总都活动项目资金的用途。 

25 。 1 9 8 9年要提交理事会的新的电子数据处理长期计划不是在对所提肄 

作成太收益分析的基础上提出的。此外，卄划的编制^内容似乎未同开发计划署 

在总邬和外地已釆取的行动协调* 这是一个主要不足之处。 

26 . 1 9 8 8年6月缔结了一项由开发计划署向人口基金提供财务服务的协定 

27 .我们认为，目前为项目相方案援款的纲领*程,优于以前的有关安排，应 

予完成湘实施。 

28 •对非洲国家国别项目开支的审查表明，19 8 1年设立的"优先国家"制 

度在分配方案资源时并不总是得到体现。 

29 •关于新闻湘对外关系司的活动，同一项行动经常通过有不同标题^识别号 

的项目或分成不同都分列入不同项目来进行，结果是这种活动的费用大大增加而未 

得到适当公布. 

30 。我们对该司授予合同进行的审査表明，合同程序（招标要求，合同娈员会 

审査）经常一再得不到遵守. 

31 。根据现有安排，支付给执行机构的方案支助费并不总是与各机枸提供的实 

际服务相符，例如在一个执行机构没有当地代表的国家执行项目，或除了在机构总 

郁的常设人员工资外再支付方案支助费用. 

32 。应阐明在各执行机枸总郁的费用由人口基金项目支付的常设人员的性质湘 

作用。应单独就这些具体项目向理事会提出报告. 
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33.我们在进行一次实地 访问时发现该国政府在管理人口基金支助方面的一些 

作法极为可疑. 

34 .只有4 0%的外地办事处提交^消耗设备的库存报表. 

第一部分 

财务 

汇兑利得^损失 

3 5 . 我们认为， 1 9 8 8 年 1 2 月 3 1日终了年度内未实现的汇兑利得多列了 

：»5 2 8万，其中 S 4 5 7万的利得本应列入1 9 8 7年 1 2 月 3 1日终了年度的 

收入报表内，另外$713 2 9 0的汇兑损失，是 1 2月份联合国业务汇率 ^ 1月份 

联合国业务汇率（据我们了解，大约等于年终的法定汇价）的差额。因此，至 

1 g 8 8年 1 2 月 3 1日为止，投资数额多列了:8；713 2 9 0 . 财务报表中的注 

7提到这笔没有入帐的汇兑损失。我们建议该注同时列入1 9 8 7年 1 2 月 3 1 

日的比较数额，行政当局对此表示赞同。 

3 6 . 联合国财务手册第7. ( ) ‧定联合国汇率的订正一般应在月初作出；不 

过，如果汇率在一个月内有巨大变动则应进一步加以订正。我们认为必须重申审 

计委员会关于1 9 8 7年的数颧的报告'所作的建议，即如果财政年度最后一个月 

发生的汇率变动对以外币计算的资产和负债的价值有着巨大的影响，则应加以审査， 

以便考虑是否需要进一步订正联合国的业务汇率. 

3 7 . 如财务报表注1 (C)所述，收捐款时所用的汇克调整数单独列于表一。这 

'《大会正式记录，第四十三届会议，补编第5 G号》（A/43/5/Add. 7 ) , 第 

二节， 
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些调整数只同那些以美元认捐但其后以其他货审缴付的捐款所涉的汇克利得^损失 

有 关 . 1 9 8 8年，捐助者认捐了 :$ 3 8 2 5万，員付数额只等于 S 3594万， 

帐目上的损失是 2 3 0万。捐款iUi时以美元计，但以当地货币缴付的款项较 

认捐款项为少。这项调整数额并不真正是由汇率变动引起的。此外，附表 1所 

列的"认捐"款额令人误解，实际认捐数不是:》 3825万而是$ 3594万。 

38.根据上述的观察结果，（已实现汆未实现的）汇克利得^损失的实'际总额 

证实是一笔负额，兹分列如下： 

货市改值调整净额^汇兑利得/损失 

(不包括捐款） f附表 2 ) 

收取捐款的汇兑调整数f报表一） 

由于年终时没有订正联合国的业务汇 

率而造成的调整（参看上面第3 5段 

勒财务报表注7) 

共 计 

1 9 8 7年 1 9 8 8年 

(美元） 

3 310 245 6 343 331 

( 1 138 178) (2 310 481) 

4 567 452 5 280 742 

6 739 519 1 247 892 

杂项收入 

39.我们审査来自执行机构帐目下的杂项收入时发现只有一个执行机构将其业 

务经费结余投资所得的利息收入归入人口基金的帐目中。至于其他机构是否遵照 

《财务条例^细则》（第13^ 6条规定^细则 1 0 4 6)的规定将这些利息收入归入 

人口基金的帐目中，我们未能获得合理的保证。但我们确实注意到，所有抠任执 
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行机构的政府和大多数抠任执行机构的非政府组织都没有缴付利息收入，尽管它们 

都有大量人口基金预支的未结现金结存。不过， 1 9 8 8年的确有一些非政府组 

织交付了共计S 65 OOOé^利息收入，但没有以这种方式列于财务报表的附表 2中, 

方案支出 

40.方案支出（除去支付执行机构的方案支助费用以外）在1 9 8 8年占人口 

基金支出总额的77. 6 0/0, 方案支出可细分如下（见附表3 ) ， -

占1 9 8 8年 

方案支出总额 

百万美元 的百分比 

联 合国执行机构（不包括人口基金） 69. 0 s a 1 

人口基金自己抠任执行 « 28. 6 22. 0 

政府作为执行机构 14 1 10. 8 

非政府组织 la 3 14. 1 

共计 130. 0 100. 0 

4 1 . 我们赞赏地注意到行政当局赞同审计委员会上次报告所作的建议，修改了 

^的格式，单独开列以上的数字。 

4 2 . 基于下述理由（例外情况除外），只有人口基金自己抠任执行机构的开支 

在g、部有充分的文件支持，委员会因此不能对上述其他开支类别是否公正作出评论 

这已经是委员会对1 9 8 7年的财务报表的意见要附带条件的原因。下面将分别 

讨论这些类别。 
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由联合国执行机构执行的方案费用 

4 3 . 以前的报告*曾说明审计委员会必须依赖其他外聘审计员来收集充分的、 

关于人口基金申报的方案费用的审计证据。由于联合国执行机构提交的审计报表 

不是在人口基金帐目结算或人口基金外聘审计员提出审计意见之前提交，因此造成 

审计委员会对1 9 8 7年的帐目的意见要附带条件，不过,我们其后可以审査同 

1 9 8 7年有关的审定报表，其中这些报表在1 9 8 8年年底巳全都提交，这些 

报表并没有显示有任何调整影响到人口基金1 9 8 7年的财务报表，这些机构每 

两年被审计一次，其中除国际劳工组织（劳工组织）外，它们的外聘审计员并不对 

两年期中的两年分别表示意见，因此，我们无法单独核实申报的1 9 8 7年方案 

支出的准确性（劳工组织除外）， 

4 4 . 不过，我们可以肯定，由联合国执行机构执行、并在人口基金为1 9 8 6 

^ 1 9 87两年编制的财务报表中加以申报的方案支出的总额充分获得有关执行机 

构提交的审定文件的支持，不需有附带条件的意见，不过，关于1 9 8 6 年 ^ 

1 9 87年的两个财务报表的附带条件的意见仍然有效，因为方案支出的其他组成 

部分，例如政府^非政府组织执行的组成部分，没有足够的审计证据而其数额又足 

以影响这些财务报表。 

4 5 . 根据大会1 9 8 8年 1 2 月 2 1日第4 3 / 2 1 6号决议所载建议，外聘 

审计团认为人口基金行政当局应该及时获得执行机构执行的方案支出的审定报表。 

1 9 8 8年，行政当局向联合国执行机构发出了关于年终结算的详细指示， 

同上，《第四十二届会i义，补编第5 G号》（ A / 4 2 / 5 / A d d . 7 ) , 第 二 节 ^ 

同上，《第四十三届会议，补编第5 G号》（A/43/5/Aad^ 7 )第二节。 
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46. 不过，在1 9 8 8年，当我们结束审计时联合国执行机构作出的以及尚未 

审定的方案支出占方案支出总额的32. 6 %和占表一内申报的支出总额的25. 3 % 。 

有关的主要机构是联合国粮食及农业组织（粮农组织）、劳工组织、世界卫生组织 

(卫生组织）和联合国教育、科学和文化组织（教科文组织）。由于审计的范围 

不够广泛，因此不足以对1 9 8 8年的财务报表提出不附带条件的意见。 

政府执行的方案支出 

4 7 . 1 9 8 8 年 ， 3 3 7个由政府执行的项目需要费用。在我们结束审计时, 

这些项目中只有3 7个项目（ 1 1 % )的支出有申报（ 1 9 8 7年为 1 3 . 5 9 & ) 。 

而在这3 7项申报中只有1 0项经过审计。由于在开发计划署内正在考虑采取一 

些方法来处理类似的问题，我们建议在两个组织内采取类似的解决办法。不过， 

我们在这方面必须指出，审计委员会不认为目前正在开发计划署内审议的审计条件 

符合了审计委员会关于开发计划署1 9 8 8年的帐目的报告，所说明的可接受的外 

部审计标准。 

4 8 . 在我们关于人口基金1 9 8 8年的帐目的报告中，我们指出政府执行的项 

目支出是按"预支"各国政府的款项，而不是按支出说明用途的。尽管截至1 9 

8 8 年 1 2 月 3 1日止预支的款项是作为支出入帐的，但这个做法在1988年已 

予以改JEo 

4 9 . 不过，由于这些预支款项的清算及其在收入和支出报表上之列报有长期的 

延误，因此政府执行的项目支出很可能低报，本报告第6 6至 7 3段对此有更详细 

的 跳 

50. 此外，我们从对政府申报的开支的审査中发现一个基本缺点。当政府执 

行的方案费用有一部分由人口基金执行（例如采购）而另一部分由受援国政府执行 

同上，《第四十四届会议，补编第5 A号（ A / 4 4 / 5 / A d d . l ) ,第二节。 
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时，直接在人口基金总部开支的费用没有在政府提交的资金状况报告中加以申报。 

这个做法违反了财务条例第15. 2条；该条规定政府和其他机构一样，应申报从人 

口基金获得的或通过人口基金莸得的资金的财务状况。此外，这样做不可能将资 

金的状况同人口基金的总帐对帐，因为后者不能够将政府执行的支出同人口基金执 

行的支出分别开*o 我们建议迅速采取行动予以改JEc 

5 1 . 由于以上的原因，不能够査明申报中政府执行的支出的实际数额（$1410 

万，占方案支出 1 0 . 8 % )和表一所显示的数额。此外，由于这笔支出的入帐方 

式存有缺点，因此将前几年的帐目同资金的状况对帐是毫无意义的。 

非政府组织执行的方案支出 

5 2 . 1 9 8 8 年 ， 2 0 4个由非政府组织执行的项目需要费用。在我们结束 

审计时，这些项目中只有3 4个项目（ 1 7 % )的支出有申报，而其中 6个 ( 3 % ) 

经过审计。 

53. 我们必须重申上次报告的意见，大意是，用来开列非政府组织执行的方案 

支出的支出概念不符合《财务条例和细则》，因为它不但包括支付的款项和未清偿 

债务，而且还包括未清的预支款项。这些未清的预支款项应当在年终时予以清算 

或列为应收款项。事实上，大多数未清的预支款项尚未清算，而且我们将人口基 

金的总帐同非政府组织提交的报告相核对，发现多处有不一致的情况。 

54. 我们也许可以理解到非政府组织的独特性质需要采取特别的会计政策，但 

我们认为，现有的政策（年度报告）最低限度要严格执行，而任何不符合财务条例 

和细则之处应在会计政策中加以说明。 1 9 8 8年，行政当局扩大了财务报表的 

注1,详细说明同"非政府组织执行的项目，，有关的支出是"按现金支付的款项开 

列的"。不过，该注的用语令人误解，因为这类开支实际上是按人口基金预支非 

政府组织的款项开列，而不是按非政府组织开支的款项开列的。我们建议以后撰 

写本注时加以改JEo ― 
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55. 我们了解到行政当局目前编写一些准则，用以详细说明适用于非政府执行 

的项目的财务和报告的需要。审计委员会希望不断审査该事项，并在下一年的审 

计中同行政当局处理该事项。 

56. 由于以上的审査结果，表一中由非政府组织执行的实际支出是无法核实的, 

这笔开支 1 8 3 0万）占方案支出的 1 4 . 1 % ,占总支出的 1 0 . 9 % 。 

57. 兹将方案支出的审计情况摘列如下： 

联合国： 

人口基金 

政府 

非政府组织 

共 计 

占1988年 

占1 9 8 8年 审定的方案 

方案支出总额 支 出 总 额 

的 百 分 比 的 百 分 比 

53.1 20.2 

22.0 22.0 

10.8 0,3 

Ik.l 0.U 

100.0 42.9 

因此，审计委员会无法评论表一中5 7 %的方案支出(占总支出的 4 4 % ) 的 公 正 

性。此外，由于缺乏政府和非政府组织提交的1 9 8 7年财务报表(不论是审定 

或未经审定的报表），同时非政府组织执行的项目支出如上面所述没有充分的入帐 

记录（见第5 3段），因此无法估计本应在附表3的脚注中列明的对上几年的方案 

支出所作的调整的 
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方案支助费用 

58. 方案支助费用按有关执行机构执行的项目开支的百分比计算。就联合国执 

f言，标准的费用率是1 3%;项目文件可根据项目的具体情况规定较低的 

费用率。就非政府组织而言，支助费用的比例是依据个别案件的具体情况决定的。 

但是，我们注意到，在一些案件中有谧用这种做法的现象：有一个非政府组织为其 

执行的项目收取的费用率高达103%;还有一家商业公司收取的费用率为63.4%, 

我们建议"援助非政府组织订正政策指导方针"（U Ï I ; F P A / C M/86/65， 1986年 

1 1月14日）应增加一个段落，为非政府组织收取的方案支助费用率规定一个合 

理的上限。 

59. 由于缺少一部分联合国机构执行方案支出和几乎所有政府和非政府组织执 

行的项目支出审定资金状况表，因此，无法核实表一开列的方案支助费用（$1070 

万）。 

方案支出和行政支出的划分 

60. 审计委员会前一份报告早已指出，"方案"支出和"行政和方案支助"支 

出的划分对表一是否能准确地陈述人口活动基金的业务至关重要.行政和预算问题 

咨询委员会提出建议之后，1 9 8 8年在这方面已有所改进，即：已经终止了三个 

项目，并且现在在报告中已将有关支出列为行政支出，而第四个项目的状况在进行 

进一步审议之前仍得到维持，但是，我们对目前状况的审査表明需要进行进一步澄 

清.关于该事项的唯一指导方针（DP/1986/42号文件）仍然是草稿，其范围也 

有限。指导方针涉及的仅仅是长期工作人员的费用，并且不包括旅行、训练、咨询 

和分包合同费用，因此，我们不能同意行政当局对我们前一份报告所作的答复，即 

"指导方针草案充分地解决了这个问题"。充分的指导方针应明确说明一些问题， 

如参加评价工作团的总部工作人员的旅费在报告中应列为行政费用还是项目费用， 

又如与机构工作人员参加支助工作团有关的费用是项目费用还是方案支助费用.商 

定的原则应与开发计划署的原则一致，因为开发计划署也仍需处理相同的困难。此 
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外，还必须逐年一贯地应用这些指导方针。 

6 1 . 没有这类指导方针就不可能核实表一是否准确地开列了"方案"支出和 

"行政和方案支助事务"支出。事实上，有理由认为1 9 8 8年（在大多数情况下 

往年也一样）记入区域间项目"l^LL的大笔款额支出，或是"方案"支出，或是"行 

政和方案支助事务"支出。 

62. 恰当的例子包括下列为以总部为基地的经常性活动提供费用的项目： 

(a) 项目IïfT/88/P49 (出版物《：Population》和《Populi》)， 

拟列入1 9 9 0— 1 9 9 1年行政和方案支助事务预算（1988年支出：$308 595 ); 

(b) 向其他定期出版物或视听材料的制作提供费用的其他项目，已单独向行政 

当局送交了一览表（1 9 8 8 年 支 出 ： S 632 260 ) ； 

(C)项目工ïn:/88/:P01 (评价活动)，该项目提供评价处工作人员的非员额 

费用，如旅行、报告和印刷费用（1 9 8 8 年 支 出 ： $ 509 014 ) ； 

(d)提供总部工作人员培训费用和监测费用的其他项目，已单独向行政当局送 

交了一览表（1 9 8 8 年 支 出 ： S 203 391 ) 。 

63. 1 9 8 8年，这类项目下的支出达$ I 653 260 .由于我们没有时间 

对区域和国别项目进行类似审査，只得将这个数字视为最低支出款额，而这是有疑 

问的。因此，在目前的情况下，*计委员会无法核实表一开列的"行政和方案支助 

事务"是否少报了 6 ‧ 2 % .由于这个不确定因素对表一一个关键项目很重要，因 

此，审计委员会在这方面的审计意见是有条件的. 

64. 行政当局的意见如下："关于澄清行政、方案支助和方案支出的划分的综 

合指导方针之问题，目前人口活动基金正试图确立除人事以外的领域的指导方针， 

以确定什么是 < 方案，费用，什么是 < 行政，费用。关于这个事项的工作是1988 

年开始的，当时就认识到，需要进行进一步的分析，以便尽量缩小灰区，确立适当 

和有效的指导方针.我们同意，商定的原则须与开发计划署的原则一致，因为开发 
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计划署仍需处理的是相同的困难。就人事问题的划分而言，采用的是理事会19 

86年第三十三届会议核可的指导方针"。 

附表4 

65. 现在根据本预算的新格式提出附表4 (行政和方案支助事务预算），该表 

开列了方案四下所有外地办事处的支出。我们赞赏地注意到，第一次将支出按年份 

分类，而不是将两年期的两年放在一起开列.我们建议应保持这一改进。 

资产和负债 

人口活动基金向政府提供的业务经费 

66. 根据 1 9 8 7年审计期间所提出的建议，在资产负债表中，为政府执行的 

项目预付给政府的款项作为预付款列入表内。一旦人口活动基金得知所需要的支出， 

就将这些款项列入收支表。以往，预付款是直接列在收入表内的。截至1 9 8 8年 

1 2月 3 1日止的一年中就 1 8 7个项目支付的预支款为想 1 4 1 0万， 其中 

« 4 0 4万（ 2 8 . 6 % )已列入收支表。 

67. 在国际上，普遍接受的会计原则要求，为了消除因会计政策变化引起的收 

入变动，如果这种变化的影响对决算很重要，就应该重新陈述前一年的储备金，以 

便反映这种变化。我们无法核实，如果当时采用了会计政策中的变化将对截至1 9 

8 7年 1 2 月 3 1日止的两年中的审定决算产生什么影响。根据我们的建议，在决 

算中作了一个注解，说明会计政策中的变化，并指出行政当局无法以合理的精确性 

确定前几年的财政影响。 

68. 截至 I 9 8 8年 1 2 月 3 1日止以外币标价的未动用预付款已按支付预付 

款时联合国的业务汇率折成美元。所有以后的支出都按同一汇率记入收入表内.我 

们的工作并未表明，如果在1 9 8 8年 1 2月 3 1日只按官方汇率折合预付款将会 

产生重大的兑换损益.但是，我们想指出，目前这种做法完全不符合人口活动基金 

116. Kd)条和财务报表注1(0。 
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69. 在该年支付预付款的I 8 7个项目中，有1 0 8个项目缺少支出的详细资 

料.这些项目占预付款金额的 5 5 % .我们得知，必须在 1 9 8 8年 2月 2 8日之 

前提交填写了 1 9 8 8年支出详细资料的" B表"，以便将该支出列入 1 9 8 8 年 

决算；我们还得知，行政当局打算将在最后期限之后报上来的开支列为1 9 8 9年 

的开支，而这种做法根本违反截止条例。我们建议应将这些支出作为前几年的调整 

数列入1 9 8 9年财务报表。 

7 0 . 我们审查了截至1 9 8 8年 1 2 月 3 1日止未清偿预付款中的6 5 %的款 

项.我们注意到以下情况： 

(a)有两个国家政府在1 9 8 8年支付的$ 1 6 4万和 S 7 I万的支出被记入 

1 g 8 9年会计帐册，原因是有关的" B表"是在 1 9 8 9 年 2 月 2 8日以后收到 

的； 

0 ) )就两个不同国家政府执行的某些项目支付的款额为 S 1—24 8 1 2和 

S 3 6 700的预付款未记入业务资金帐户，而是直接记为项目支出.我们无法证 

实是否还存在以同样方法入帐的其他预付款； 

(0经我们审査的所有其他预付款均缺少支出的详细资料。 

7 1 . 这些误差导致业务资金帐户虛报了大约恭2 3 0万.我们无法就记入帐户 

的其他未动用预付款是否合理提出意见，因为： 

(a) 缺少关于很大一部分预付款已支出款额的文件； 

(b) 无法证实是否已将截至1 9 8 8年 1 2月 3 1日止未动用的预付款直接记 

入 收 A * 。 

7 2 . 我们建议行政当局应向有关国家政府和外地办事处继续强调及时提交已支 

付费用详细资料的重要性。人口活动基金总部应确立程序，以使人口活动基金能有 

效地监测未提交项目支出详细资料的国家，并要求在年终结清会计分户帐之前收到 

这 些 » k 
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73.我们还建议应将提交的项目支出按与该支出有关的季度末的联合国业务汇 

«合成美元。到年终尚未动用的预付款应按 1 2月份的联合国业务汇率折算。 

应付帐款 

74. 审计委员会1 9 8 7年的报告对1 9 8 7年 1 2 月 3 1日终了期时存在的 

旅费超支情况提出了意见.我们高兴地看到，这种情况在1 9 8 8年期间有了显著 

改进。尽管这一年的旅费待付款增加了 2 7 % ,但是截至 1 9 8 8 年 1 2 月 3 1日 

Jt*清偿旅费待付t:;^约是S 1 152 000 , 而I 9 8 7年 1 2 月 3 1日时的旅 

费待付款则为S I 785 095 .开发计划署旅行科通知我们，巳贯彻了适当的程序: 

确保未付清的旅费待付款能得到及时处理；该科对此感到满意。这些程序包括将有 

«费报销的核査和证明程序从开发计划署下放到人口活动基金，并将对某类旅行 

的责任下放到外地办事处。我们得知，执行这些程序后已明显减少了开发计划署旅 

行科的工作量. 

或有债务 

75. 外聘审计团建议公布因人口活动基金在今后几年中将支付给自己的工作人 

员的解雇福利所引起的或有债务。根据我们的估计，回国补助金方面的或有债务大 

约为S 1 8 0万，觯雇偿金为S 2 0万，我们建议，今后行政当局应提出这类估计 

数，并在财务报表的注解中予以公布， 

信托基金帐户 

7 6 .财务条例第 5 . 2条规定，"只能在完全供资的基础上接受信托基金"。 

但是，财务报表附表7显示1 9 8 8年底的借方余额为$ 390 039 ,因为在收到 

有关政府的认捐款之前，由两个信托基金供资的项目的费用由人口活动基金支付. 

我们注意到，在 1 9 8 7年 1 2月 3 1日，有一个信托基金发生类似情况，其借方 

余额为$ 896 598 。 1—9 8 8年期间收到了未清偿捐款。在我们的前一份报告中, 

我们曾指出，在未收到全部资金之前不应该支付任何支出。行政当局同意我们的意 
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见.签于今年其他两个信托基金又发生了这种情况，我们想提醒行政当局，应该执 

行财务条例第5 . 2条。 

会计程序和指示 

1止规则 

77. 人口活动基金财务条例和细则（见第114.1条）和人口活动基金对联合 

国执行机构提出的指导方针明确说明了在将未清偿债务入帐时所应遵循的会计政策. 

我们赞赏地注意到，为结清1 9 8 8年帐目而颁布的指导方针在这方面已告完成。 

人口活动基金确立的会计政策与开发计划署的会计政策是一致的，并要求对除设备 

和分包合同以外的所有类别的项目支出实施执行原则。审计委员会认为，委员会关 

于开发计划署1 9 8 8年决算的报告，详细地叙述了这个政策及这一政策对正确地 

陈述财务报告所造成的不利影响。开发计划署正在审査这一事项。这一事项似乎将 

成为这样一个案例，即最终为开发计划署项目支出采用的解决方法可能被援引于人 

口活动基金的业务 

78. 关于外地办事处支付的行政支出，我们注意到在总共8 5个外地办事处中, 

有 3 9个办事处未将未清偿债务入帐。因此造成少报了行政和方案支助事务预算方 

案四项下的支出，但是无法确定少报的程度。向外地办事处发出的指示（见1988 

年 2 月 2 2日的信，笫9段）错误地将入帐的未清偿债务限制在两年期终了时仍然 

未清偿的债务，而不是要求根据人口活动基金采用的年度财务报告在每一年终了时 

将未清偿债务入帐. 

项目会计代号结构 

79. 继以前提出的意见之后，我们审査了取代1 9 8 6年指导方针的新的"人 

口活动基金项目拟订和评价指导方针"（ u , A / C M / 8 8 / 6 1 ， 1 9 8 8年 8月 

18日）.我们的审査表明，项目预算会计代号结构只是重复了以前的结构，没有 

任何变化（见附件D和两项指示）。正如早已指出的，这个结构并不符合它应该符 
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合的开发计划署/人口活动基金的帐目代号手册。因此，附表3所依据的项目支出 

分类也许会使人误解.在这方面，我们要重申审计委员会关于人口活动基金1987 

年决算的报告所载的意见和建议（见第6 3段）。 

第二部分 

管理问题 

资金流动状况 

80.由于一般基金的收入比支出多出$1 080万，信托基金的收入比支出多 

$ 6 1 0 万 ， 1 9 8 8年人口基金组织的流动资金增长了 2 5 % 。 

美元 

储备金 

一般基金余额 

信托基金余顿 

共计 

198脾12月31日1987年12月31日1988^12月31日 

30 000 000 

15 489 054 

2 430 926 

47 919 m 

37 000 000 

24 062 609 

3 707 583 

64 770 192 

40 000 000 

31 897 766 

9 352 029 

91 249 795 

业务储备追溯增加了 $ 300万，.从而在1 9 8 8年就大致达到了理事会为19 9 5 

年所规定的2 5 % 的 认 捐 指 标 率 。 到 1 9 8 8年底，流动资金占该年总支出的 

4 9 % . 上述流动资金的数额与d:p/1989/43号文件（人口基金1 9 8 8年年 

度财务审査）表7 " 资金流动状况 "所列明的数额（ 1 9 8 8年为 S 1亿 1 6 6 0 

万）有很大出入，数额不符的原因是DP / 1 9 8 9 / 4 3号文件中所报告的"流动资 

金"实际上是流动资产毛额（即不是扣除流动负债的净翱)。 

投资管理 

81.审计委员会在其关于人口基金1 9 8 7年帐目的捐告中论述了人口基金的 

投 资 政 策 ， 1 9 8 8年，我们又审查了这一问题并重申下列意见。 
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(a) 我们仍然认为贯彻投资管理的最好方式是将它交給开发计划署的专业股， 

而不是将它分给三个不同的机构（人口基金、联合国相开发计划署）。目前，安 

全交易和现金管理需要作出昂责的协调。为此，值得重提的是开发计划署相人口 

基金都面临着同样的现金管理问题，开发计划署已经在处理人口基金的会计业务、 

其银行帐户及其非常短期的投资； 

(b) 在人口基金内仍无基本现金管理准则可循。要处理的要点包括：预报现 

金收支、预报货币流出入情况、确定外汇相投资战略，以缩小货币流出入的差距以 

及起草现金管理方面的程if (需交往的主要银行数目、外汇交易的投标、由银行以 

美元和总资产百分比表示的信贷风险限度、为评估所执行战唂的结果而确定的逐笔 

业务和整个业务的报告程序.），应与开发计划署财务部门一起制定这些准则，并 

由后者在人口基金的全面监督下加以执行； 

(C)我们必须强调，由于没有制定这些准则，人口基金目前的现金,理政策在 

利用所预计的外汇市场极不稳定的行情变化时使其遭受了不必要的外汇风险。我 

们认为象人口基金这样的组织应将这一无法避免的外汇风险减少到最低限度； 

(d) 关于信贷风险管理，我们可举例说明，由于没有让一些银行预先确定限度， 

使得一家次要银行截至1 9 8 9年4月共掌欉了人口基金定期存款总额的4 0 % ; 

(e) 尽管人口基金投资的平均到期日有所延长，我们仍然认为为了可获得最大 

可能的利息收入，这些投资还可再展期。可以回顾，到1 9 8 8年底，现金和投 

资共占1 9 8 8年总支出的7 0 % 。 到1 9 8 9年4月，最长期的投资不超过四 

个月。 

业务费g 

82 .业务费用包括支付给执行机构的行政和方案支助事务预算支出和方案支助 

费用。 
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行政和方案支助事务预算支出 

83. 1 9 8 8年，预算程序在采纳了审计委员会原先的建i乂之后有了很大的改 

进：现在定期印发"理事会核准"的预算分配、员额表和一份总结两年期预算的文件 

件，作为预算管制的依据。在总部，这些程序的执行情况似乎令人满意。但是 

在外地一级核证职能工作方面还存在着弱点；在提交行政当局的几封单独信件中对 

此作了说明。我们认为这一问题应在执行人口基金/开发计划署财务关系协议的 

过程中加以解决（见第7 8和第 9 5段）。 

84. 行政和方案支助事务预算支出变化情况的概宽表开列如下： 

2 191 225 

5 921 473 

8 169 112 

支 出 4 5 

(美元） 

1987 

2 320 248 

6 442 981 

8 452 647 

3 359 629 

7 402 034 

8 218 476 

总部共计 16 281 810 17 215 976 18 980 139 

7 447 716 8 664 015 9 721 180 方案四 
( 外 地 ^ ^ ) 
总计 23 729 52$ 23 ?79 991 28 701 319 

变化情况 

(百分比） 

1987/1986 1988/1987 

5.9 

8.8 

3.5 

5.7 

16.3 

44.8 

14.9 

-2.8 

10.2 

12,2 

10.9 

在10. 9%的全面增长中，总部的方案一和方案二比外地方案（方案四）的增长幅 

度要大得务，而总部的方案三（方案规划、评估和监督)则有所下跌。这种变化 

似乎并不符合理筝会的建i义和行政当局为加强外地办事处相基金的技术和监督能力 

而阐明的政策。从 1 9 9 0 - 1 9 9 1年概算来看，上面查明的趋势似乎将在下 

一个两年期内持续下去， 

案
案
案
 

方
方
方
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85.以上确定的业务费用总额的变化情况开列如下: 

1 1 M 

行 政 和 方 玆 出 纖 2 3 729 526 

减：信贷和收入 1 

行 政 W 案 支 ^ ^ 支 H i ^ 22 169 160 

方案支助费用 8 313 826 

从项目支出的总部员额 $00 

业务费用总额 31 094 m 

变化 

成本效益 

8 6 .下表摘自人口基金 1 9 8 8年财务报表, 

比例的变化情》 

(美元） 

25 879 991 

1 477 288 

24 402 703 

9 086 538 

33 489 241 

+7.7 % 

12M 

28 7 0 1 319 

2 0 4 5 637 

26 6 5 5 682 

10 7 2 4 389 

37 3 8 0 Q21 

+11.6 % 

以显示业务费用占方案支出总额 

1 9 8 6 1 9 8 7 1 9 8 8 

方案支出 

业务费用总额 

业务费用总额/ 

(美元） 

106 987 561 

33 489 241 

31. 3% 

129 832 498 

37 380 071 

28. 9% 

101 283 847 

31 094 486 

30. 7% 

由于方案执行率有了很大的提高，1 9 8 8年业务费用在方案支出中所占比例 

有所下降。但是上述趋势是根据保守数字显示出来的，因为业务费用被作为方案支 

出部分列出，从而使这一费用被低估（见第6 0至 6 3段）。 

总部靠项目资助的服务 

8 7 .理事会在其第 8 6 / 3 5号决定中决定两年期方案应以预计方式列出预计 
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在总部进行的由项目经费支付费用的服务以及"关于用于总部活动的项目经费使用 

情况的详细资料。"详情包括："项目标记、名称、期限和预算；期限超过六个月 

以上的员额的职称和任期，加上一切有关的和其他支出，即短期咨询服务费、办公 

室租金和旅费等等；以及对这类活动为何不能由两年期预算提供费用所作的明确说 

明"。根据理事会第8 6 / 3 5 号 决 定 ， 1 9 8 8年首次提供了" 1988—1989 

两年期订正概算"的附件（见PIV1988/39)。如本报告上面所详述的那样（见 

第6 2段），我们认为这一附件并不全面，造成这一情况的原因是行政当局将第 

8 6 / 3 5号决定理解成只要求公布提供超过六个月以上任期的员额的项目。如果 

按照这一理解，我们可以确定行政当局于1 9 8 8年发表的附件是全面的。但是， 

这一理解似乎并不符合我们在上面所引用的第8 6 / 3 5号决定的内容。因此，我 

们建议今后应严格遵循第8 6 / 3 5号决定。 

88. 行政当局所提评论如下："人口基金牢记产生理事会第8 6 / 3 5号决定 

的讨论背景，因此将该决定理解成只需报告提供任期超过六个月以上的员额的项目, 

加上一切有关的和其他支出，即短期咨询服务费、办公室租金和旅费等等。但是如 

果理事会按照委员会报告所^映的内容提出了不同的理解，人口基金也应在今后对 

列为预算文件附件的资料作出相应的修改。" 

管理信息事务 

89. 我们对电子数据处理的作用和系统进行了一次审查，其中包括审查管理信 

息事务股目前的组织和活动、分析和评估长期和短期的计划程序和审查人口基金和 

开发计划署之间自动转换会计数据的情 

电子数据处理费 

90. 行政和方案支助事务预算中没有列明电子数据处理费这一项。因此很难全 

面审査这些费用，因为它们并不形成一经常项目，也未受到密切监督。我们建议应 

对此采取适当行动。 
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91. 此外也无法评估开发计划署为向人口基金提供电子数据处理服务所花的实 

际费用。为了便费用和所提供的服务相符，我们还建议椟供用开发计划署的计算机 

完成工作的详细细目。它将有助于澄清两个纟!!织为每年拨给开发计划署的"补助金 

而进行的谈判。 

电子数据处理系统 

92. 通过对目前电子数据处理系统的审査，可以看出人口基金便用的软硬件种 

类很多。我们看到目前用于项目管理方面的是使用非兼容操作系统的四种不同的系 

m.结果使得目前的电子数据处理系统并非完全讲究成本效益，因此需要精简。我 

们已向行政当局指出在项目预算系统领域发现的主要缺点。行政当局赞成我们的意 

见并说明它已起草一份"包括制订管理资料系统的办公室自动化战略"，于1989 

年6月提交理事会，供审批。 

93. 这份新"战略"较前一份战略（1 9 8 8年被理事会否决）有所改进，但 

是仍可看出一些存在于前一个长期计划中的缺点。恰当的例子包括： 

la)没有将该项计划与开发计划署在总部和外地已经采取的行动协调起来。而 

在开发计划署执行人口基金的决定和程序的人事和财政领域是特别要求作出这种协 

调的。举例说，我们想指出是否有必要建立一个新的外地办事处会计制度，是裉值 

得怀疑的，因为开发计划署已经有这方面的软件。顺便说一句，使用这一软件已产 

生了一些委员会在关于开发计划署1 9 8 8年帐目情况的报告中所详述的问题，因 

此很显然有必要从中吸取经验，制成两个组织共有的经改进的软件； 

(b)无法莸得与新的长期计划有关的成本效益的分析情》if«行政当局只是说明 

"预计人口基金"可从执行所提议的制度中"得到很大好处"，其人员将继续相当 

稳定，而方案资源则有相当大的增;^但是在此方面，我们注意到1990—1991 

两年期概算（见DP / 1 9 8 9 / 4 1 )预卄人员增加13 . 4 ?6将使收入增加20. 7 % 。 

关于费用问题，在没有对目前电子数据处理费用和其他可供选择的不同的软硬件作 

出全面审查之前很难作出估价。 
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人口基金 z开发计划署关系 

94 .我们按照行政和预算问题咨询委员会的要求，审査了 1 9 8 8年 6月关于 

提供财政服务协议。我们也审査了同开发计划署建立的人筝行政关系。 

9 5 .我们满意地注意到 1 9 8 8年6月的协议提到了我们在前几份报4内确定 

的一些缺点： 

(a) 协议包括将编写财务报表(除了某些附表）和保持会计记录的贡任正式由 

执行主任移交给开发计划署财政主任承抠； 

(b) 协议澄清了人口基金和开发计划署各自在预算管制和决算方面所负的个别 

任务：人口基金负贵实质性预算管制，核证其所有负债和付款，但开发计划署核证 

的旅费支出和一般工作人员费用除外；开发计划署负贲正式管制各项会计入帐； 

( C )关于开发计划署要人口基金支付的提供服务"补助金"，协议规定应龍 

审查在每个预算周期开始时确定"补助金"所用的方法。我们认为这种审査合乎 

规定，应为此指派一个特别工作组； 

m有关现行的各项现金管理安排的缺点在本报告前一鄧分已有详述（见绑I 

段）； 

(e)在外地一级执行本协议必须发布具体的指示，特别是关于：核证职能的执 

行情况；考虑开发计划署财政和会计工作人员给人口基金外地办筝处的分配款项及 

拨款；适当记录未支付项目；错收费用。现行程序中所有这类缺点都已载入给行 

政当局的单独公函中。必须指出，在预算控制方面开发计划署各外地办筝处也有 

大多数这类缺点，因此应共同采取纠正行动。 

96 .委员会曾在前几份报告中对人口基金和开发计划署之间在人亊管理方面鈇 

少一个划分贡任的正式协议提出了:t见。现行的非正式安排的鈇点之一是有关征 
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聘、委派、升级和其他人亭决定都拖延得大久，因而必须采取一些不符合工作人员 

细则和财务条例规定的过渡性措施。另一个缺点是人事科的任务有限。例如， 

值得一提的是对工作人员出勤、加班和请假的管制工作由开发计划署负贡进行，伹 

是很明显，这种工作在"现场"进行会更加有效。行政当局确认，有一位顾问已 

編写一份综合报告，该报告可作为这两个组织进行磋商的基础，预期不久就能同开 

发计划署就这个冋题达成协议。 

方案管理 

授权向各项目分配资金 

97.按照委员会以前提出的有关建议，经执行主任建议，理筝会于1 9 8 8年 

核准了一项授权向各项目分配资金的新程序。我们的意见是，这项新程序比以前 

的程序有很大改进，因为它对"方案最高限额"作了周密界定。"方季最高限额" 

是每年授权分配项目资金的数额，须在适用年份开始以前经理事会核可。对"方 

案核准权"也有更清楚的界定，对连续几年工作计划中使用的计算方法也有清楚的 

界 定 。 但 是 I 9 8 8年该新程序的执行情况不能令人完全满意，原因如下： 

(a) 该新程序尚未反映在《财务条例和细则》内，应按新程序对其加以修订： 

(b) 关于"新的可列入方案的资源"的估计数似乎可以没有明显的理由在这一 

年和下一年出现很大的变化。"新的可列入方案的赘源"的定义是收入扣除业务 

费用再加上业务储备金。但是业务费用的增加估计会从I 9 8 8年的 1 1 ‧ 6 % 

(同 I 9 8 7年比较）跃增至27. 8 % ( 同 1 9 8 8年比较）； 

(0)没有提出上一年的结转估计数； 

(d)在这一年期间项目拨款大大超过方案最高限额，这不符合财务条列108. 1 

的规定（拨款在任何时候均不得超过核准的数额)。伹是，当指出， 1 9 8 8 

年的拨款总额在年底未超过 1 9 8 8年的方案最衝限额。行政当局对最后一点的 

觯释是，它打算修改财务条例108. 1以符合当前的做法。委员会曾经反对并仍 
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然反对这种改动，因为这;t味着年底的支出会超过方案最高限额，特别是考虑到支 

出经常超过拨款数额（虽然到目前为止超出数额并不多）。 

9 8 . 不论预期在执行新核准的向各项目分配资金办法方面会遇到什么困难，姿 

员会关切地了觯到还有另外一个与现行办法芫全不同的办法即将提交埋筝会1989 

年6月的会议（见文件D P/q989Z34 ) 。 按照这个建议的办法，允许执行主任 

有"方案支出核准权"，但这绝对不是理筝会决定的方案分配核准权，因为： 

(a) 从以前各年结转的累计结存不再列入授予执行主任的支出权利范围； 

(b) 理箏会将核准一笔在年终达到的实际支出款额，而不决定全年的项目拨款 

总限额。按照提议进行的改动，1 9 9 0年的净"方案最高限额"将提交埕爭会 

核准。 

在这方面要强调指出，建议的办法与人口基金《财务条例和细则》第七条和第 

八条的规定不合，这两条对建议的资源使用以及向方案活动分配资金的程序作了界 

定。 

_ 资源使用指数 

9 9 . 正如娈员会在其前几份报告中指出的，资源使用指数即使不够完善，但仍 

然是监溯方案执行情况的重要比率数据。行政当局在1 9 8 8年首次提出了"资 

源使用率"，其定义是年终支出与年初估计的可列入方案资源总额的比数。我们 

要重申，如要这类赘料具有蒽义，就必须多加靈视比数的定义（即"可列入方案资 

源总额"的组成部分和提出估计数的日期）以及对i2:种比数的长期应用，S为各组 

成邵分若有变动，就很可能在报告的数字中产生很大的变化。 
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向"优先国家"拨款 

100. 8年前肄立的"优先国家"制度于1 9 8 8 年 有 所 修 订 。 1 9 8 8年向 

人口在5 0 0万或以上的南掇哈拉非洲"优先国家"据供的拨款仍然每国均少于 

1 0 0万美元。此外，其中五个国家（乍得、科特迪瓦、几内亚、马达加澌加* 

塞内加尔）在1 9 8 9年得到的拨款比1 9 8 8年少很多：截止1 9 8 9年 2月塞 

内加尔少了 2 6 % ,乍得少了8 8 % 。 由于在年初给各国的拨款通常都比年底的 

实际支出多，因此目前这类囿家出现的人口基金方案支出趋势与一般的"优先国家" 

制度不合，特别是在撒南鼎洲。 

101. 行政当局解释说，后来把塞内加尔^马达加斯加的1 9 8 9年拨款增加了， 

并将在1 9 8 9年6月向理事会提出有关乍得的一项4 5 0万美元新方案f 1989— 

1993 ) 。 但是，这类例子使人对8年前制定的"优先"制度的意义产生怀疑， 

因为它并不经常反映在按国家分配的方案资源里。 

新闻和对外关系司 

102. 我们对新闻和对外关系司的活动进行了特定审査，结果详情如下： 

项目管理 

103. 经常对具有不同标题，识别编号^期限而又没有提出作出这类更改的理由 

的连续性项目釆取相同的冇^。 这样做使提供给理事会的资料极为混乱，很难对 

某个时间开展的任何一个活动作出记录。更令人不安的是，我们观察到这种不连 

续性可能隐含着费用大量增加：对视觉*新闻事务（从1 9 8 7年至1 9 8 8年增 

加了7 4 %)^有关人口的出版物（同一期间增加了 2 7 % )就很能说明问题。 

104. 同样，一项活动可能扩散到不同的项目，因而造成不精确的汇报。例如， 

我们注意到题为"1 9 8 8年世界人口状况报告"的项目揭示在总支出中只有61% 
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与编印该报告有关，其余的3 9 %则 "分散"在好几个不同的项目预算中。结果 

在1 9 8 7 年 ^ 1 9 8 8年之间该报告的费用方面增加的4 7 % 未 予 汇 报 。 从 执 

行主任关于1 9 8 8年给项目的拨款报告中抽出的一些类似例子已单独向行政当局 

擠出报告，对各项目支付的费用进行抽样检查结果说明有一些支出过大*许多不当 

付款的情形。 

105. 新闻^对外关系司的项目是区域间项目的重要部分，以前行政当局虽然致 

力于加强对区域项目的管理工作，但在我们进行审计期间未釆取有关的具体措施。 

新闻动对外关系司出版物的发行情况 

106. 该司不对其在全世界发行的出版物产生的影响进行旨在调整内容^印制数 

量的评价工作。经过前几次观察以后，巳派遣一名顾问对题为《人口及月刊》* 

《人口》的期刊的读者人数进行调查。回信的比率如此之低（3% ^ 4 % )，因 

此除了引不起收信人的兴趣以外无法得出有意义的结论。 

同联合国国际经济湘社会事务都人口司的协调 

107. 虽然在1 9 8 7年 1 1月成立了联合国人口基金/国际经济#0社会事务都 

指导委员会，但与该部的协调工作仍然很差。例如，我们要指出，1 9 8 7年人 

口奖是根据与该都发表的统计数字大不相同的数字而颁发的。由于该都的统计数 

字为国际科学界所承认，更由于人口基金是一个联合国组织，我们惊奇地注意到行 

政当局只解释说"在一些情况下各国政府^联合国的统计数字不一定相符合"。 

以新闻^对外关系司的名义签发的合同 

108. 审查了该司签发的合同以后发现有经常不遵守人口基金财务条例的情况： 

重要的案例包括5 0 0 0美元以上的合同未经投标即行签发，一项超过40， 000 

美元的合同未事先送交合同委员会审査即行签发。此外，该司错误地把特尔纳尔 
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广播系统公司威新国际主义者出版有限公司这类有基础的商业公司当作非政府组织, 

目的在回避合同程序（邀请投标，交送合同委员会审查）。第一种案例的合同款 

额达300, 000美元，第二种案例自1 9 8 1年以来巳达750, 0 0 0 美 元 。 行 政 

当局提出的适当解释是"对这种案例不适合进行投票"，也未向我们提供查明全面 

釆取这个做法的有关资料。我们认为这种解释本身"不恰当"。 

109.行政当局的评论如下："我们注意到委员会的意见，认为新闻勒对外关系 

司在有些情况下未全面遵守现行的合同程序。这可能因为事实上现行合同程序可 

能无法满足有关出版物^视听制品的合同的独特需要。因此，人口基金将着重于 

审査联合国其他组织的有关做法^程序，以便斟酌情况，制定自已的有关出版物^ 

视听制品的合同程序"。 

同各执行机构的关系 

联合国机构 

110.我们对外地办筝处访问后莸悉，同各执行机构在外地一级及有时在总fl3— 

级的关系给支助费用的支付带来一些问题。给行政^门的单独来件中详细说明了 

上述看法。我们认为，不妨在本报告中简述这些来件的核心內容，以供将来审议< 

111 .即使对非由政府或人口活动基金执行的项目或某些项目內容而言，外地办 

筝处也常常参与了实际的执行工作。因此，外地办筝处提供范围广泛的一系列服 

务，包括处理当地带来的项目开支及提供设备等。产生此种情况的原因是，该国 

设有人口活动基金的一个办筝处，而大多数的机构不设此种办筝处。这似乎使人 

对各执行机构从人口活动基金得到的13%的项目支助成本的标准费用产生了疑问。 

112.此外，在某些情况下，设备似乎是通过人口活动基金总部的专门机构采购 

的。当此类设备涉及该机构富于经验的计划生育或人口活动等领域时，情况更是 

如此。这一程序既省爭又省钱。有一个例子涉及重要的设备成份，我们计算后 
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发现，如果由人口活动基金的有关单位罝接采购，那么可节省4 7万美元，这是设 

于该国办筝处年度开支的三倍。 

113.就总部与总部之间的关系而言，我们对区域间项目审查后发现，至少有15 

个项目的内容清一色是用来支付执行机构总部长期工作人员的员额及出差费用。有 

关此类项目的清单单独报给了行政当局。因此，人口活动基金向下述组织提供了 

28个长期专业人员员额，费用在1 9 8 8年是4 0 0万美元，技术合作促进发展 

部、联合国粮食和农业组织、国际劳工组织、联合S教育、科学和文化组织及世界 

卫生组织。此种安排带来了两个问题： 

(a) 人口活动基金不仅支付支助和补充该机构经常工作人员的专亚人员的费用， 

而且还将上述项目开支带来的1 3 %的"方案支助费"提供给上述的大多数机构。 

我们认为，支助费用象这样"结结加码"的作法是颇为令人怀疑的，此种作法应立 

即终止； 

(b) 将上述开支报为方案开支的作法也有些令人生疑。其中的某些项目主要 

是（但不完全是）研究项目。但是总体来说，它们支助的是技术后援活动。此 

类活动应由人口活动基金执行，或由各机构积累起来的经常支助费用去支出。行 

政当局解释说，这类项目是其任夯的内容之一，即培养起联合国系统在人口和计划 

生育方面的能力并促逬计划和方案规划上的协调（见经济及社会理筝会1 9 7 3年 

5 月 I 8日第1763(iIV)号决议）。可是，行政当局还回答说，"人口活动基 

金及各机构离不开这些项目，因为支付各机构供其执行区域和国家项目的方案支助 

费用不足以供各机构承付其技术员额的费用⋯-"虽然各机构知道人口活动基金不再 

想为各机构总部工作人员开支，但各专门机构指出：由于其各自经常预算的削减， 

他们越来越难以靠经常预算维持这些员额。"这一答复同前一答复似乎不尽一致。 

然而，这一作法的后果是，从未说明过与长期受到定期审査的项目有关的此类开支 

的真实性质,也从未说明是否有必要在某一时间之后继续此类活动。我们认为， 

因此有理由按照理亭会第86/35号决定（见上面第8 7段）提到的其他项目资助 

- 3 4 -



活动的方式单独向理筝会报告这些项目。 

114 .我们认为，凡在可行时，尤其是在当地的金融管理能力不足及通货膨胀率 

高时，由政府执行的各项目应采用直接付款的办法，而不采用预付的办法。为了 

满足各对应的政府机构有关自主的合理要求，各项目可包含一个财夯管理培训的内 

容，以使各政府机构在第二阶段接手对项目的财夯管理。作出这些建议的理由如 

下： 

(a) 各政府的财务管理及其报告预付款使用的工作存在着种种严重缺陷（见上 

面第 5 0 和 6 0 — 7 3段）； 

(b) 在通货膨胀率鬲及地方货帀聚值严重的国家，人口活动基金在由受援国用 

本地货帀计上的未付预支款项上蒙受了一些损失。 

挪用技术援助 

115. 我们在参观了一个外地办筝处后发现，颇值得怀疑的是，根据人口活动基 

金项目提供的设备是否按项目文件的规定受到了使用，是否提供给了终端用户。这 

使行政当局暂停了为某一项目作的采购工作。 

116. 此外，由人口活动基金在同一国家聘为外地办筝处工作人员或项目工作人 

员（培训人员、顾问)的当地工作人员似乎不是由人口活动基金直接付工资的，而 

且，给这些工作人员的工资及每日生活津贴似乎经由地方政府发给，而地方政府则 

扣下了很大的一鄧分。因此，数百万元的行政及国别方案费用不是按人口活动基 

金的任务开支的。我们的理解是，人口活动基金和开发计划署正争取同有关政府 

达成协议。我们还理觯到，正在其他国家采取类似的作法。我们要就此指出， 

目前的安排同联合国技术援助的目标似乎不相符。 

非消耗性it产 

117 .尚无有关财务报表的适当时间表按审计委员会有关于人口活动基金1987 
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年帐户报告'的建议来报告非消耗性财产的价值。但是，行政当局曾保证要落实 

有关的建议。此外，财M表规定要对所有非消耗性设备注册的注1 (d)也有些歧 

意，因为仅有4 0%的外地办筝处报告了它们的清册报表。行政当局未发出财务 

细则第114. 16 (c)^要求的具体指示，而且并不清楚的是，行政部门现是否要对 

外地办事处以及总鄧的清册负贲。虽然注意到了总部清册工作上有了些改进， 

但还可以逬一步纠正外地的清册工作。 

欺诈及设定欺诈的例子 

118. 委员会莸悉，一名工作人员犯有一例轻微的欺诈行为，他已随即辞职。 

关于 1 9 87年报告所讨论亭项的评论 

119. 本报告在适当的标题下评论了为了执行审计委员会I 9 8 7年报告所载建 

议而在I 9 8 8年作的变动。行政当局除第 5 3 , 6 0 、 7 6 、 7 9 , 8 1和98 

段提到的情况外均落实了这些建议。 

致 谢 

120. 审计委员会感谢联合国人口活动基金执行主任、其干筝及工作人员提供的 

# 与 援 助 。 

菲律宾审计委员会主席 

欧 菲 米 奥 . C . 多 明 戈 ( 签 名 ） 

法国审计办公室资源主席 

安 德 烈 ‧ 尚 德 纳 戈 ( 签 名 ） 

加纳代理审计长 

«1 。 K 。 加 恩 沙 （ 筌 名 ） 
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三.人口基金行政当局对 

审计委员会的评论和建议的意见 

导 言 

1. 审计委员会关于1 9 8 8年会计和财务报表的报告载于上面第二节。为了 

参考便利，人口基金行政当局的答复陈述如下，并且将审计委员会报告内的有关段 

落附在后面。 

2 . —般来说，我们同意大部分的意见，并且在必要之处，也都遵照那些建议。 

我们非常感激审计委员会过去所作的一切建设性评论，包括本报告内所提出的那些 

评" ^ 

财务报表 

汇兑利得和损失（第3 5 J 3 8 f ) 

3 . 正如委员会报告内所述，我们已同意在财务报表内列入一个说明，表明 

1 9 8 8年 1 2 月 3 1日和 1 9 8 9年 1月 1日郷联合国业务兑换率所引起的 

任何物质差别。为了比较起见，我们也同意列入1 9 8 7 年 1 2 月 3 1日的比较 

数 额 ， 賴 1 9 8 8年1月1日.的联合国业务克换率。 

4 . 人口基金以美元之外的货币所作的投资已在年底作了说明，釆用1988 

年1 2 月 3 1日的联合国业务兑换率，这是人口基金财务条例1 1 6 . 1 ( D ) 

所要求的。这个政策已经年年一直应用。但是，我们同意你们的意见，也就是如 

果在财务年度的最后一个月期间发生了兑换率的变化，而对以外国货币表现的资 

产和负债的价值有重大影响时，就应该审査联合国的业务兑换率，以确定是否需 

要作任何进一步的改变。你们都知道，联合国的业务兑换率是由联合国主计长所 

建iCo由于这是一个也影响到开发计划署财务报表的问题，我们同开发计划署协 

商后，将会把你们的建议提请联合国主计长注意。 
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ê — 入 ( . , 3 9段） 

5 .我们同意审计员的意见，即作为执行机构的各国政府和非政府织应该报 

告人口基金提供给它们的业务资金和预付的未结现金的利息收入。由于我们正在修 

改和罗新我们的程序，你们的建议将列入考虑。关于来自联合国各执行机构帐户的 

杂项收入，我们已经在给执行机构关于年底帐目结算的指示中，列入了一份订正的 

" 杂 项 收 入 / 支 出 表 " 。 1 9 8 9年，将如1 9 8 8年那样，要求各机构公布它们 

可能得自人口基金所提供的业务资金余额的利息收入，并记入人口基金的帐目内。 

案支出 

由联合国执行机构执行的方案费用（第4 3 — 4 6段） 

6 .理事会在其第三十六届会议（ 1 9 8 9年 6月 5 — 3 1日）上，承认只要审 

卄委员会在委员会发表其关于帐目的意见时尚未收到釆用_f^年期审卄程序的联合国 

系统的那些纟B织的方案支出的审计确认书，关于人口基金帐目的审卄意见就仍然受 

到限制。为了解决这个问题，理事会在第8 9 / 6 1号决定中，请执行主任"在行 

政和预算问题咨询委员会审査后，提交理事会第三十七届会议（1990年）对联合 

国开发计划署财务条例的适当修正案，这些修正案将规定，/Â 1 9 9 0 — 1 9 9 1 

两年期开始，联合国人口基金的审计财务报表将每-购年,交给大会和？+纟事会，并且 

从 1 9 9 0年开始，审计委员会应通过行政和预算问题咨询委员会，提交给大会和 

理事会一份关于每个两年期的第一年所进行的对实质问题，包括管理问题，的审计 

检査所获得的结果和建议的报告"。 

7 .关于尚未清算的支出的会计，我们以前已经通知你们，人口基金打算it照 

升发计划署所实行的会计作法。这个问题仍然由开发计划署和各执行机构审查之中， 

以便决定是否有任何对现有程序的重大滥用情况存t 

毪府执行的方案支出（第4 7 — 5 1段） 

8.我们已经通知理事会，人口基金打算在适用于人口基金的情况下，连照理 

- 3 8 -



事会所核可的开发计划署对政府执行项目的会计、审计和报告程序（参看理事会第 

8 8 / 1 8号决定，第4段）。我们将同各有关政府协商，继续按照理事会所敦促 

的，对于各国政府作为人口基金供资项目的执行机构所支出的资金取得充分的记录。 

9.开发计划署对于各国政府所执行的项目的审计方针，正在最后确定的过程 

中，考虑到委员会所提出的一些意见，以便满足外部审计目的所能接受的审卄标>lo 

我们计划采用这些方针，并作必要的修改，并按此发出订正的指示。 

非政府组织执行的方案支出（第5 2 — 5 7段） 

10.理事会在其第三十六届会议上建议人口碁金进一步加强它同非政府钼织的 

合作。由于非政府组织的特殊性质，必须运用适当的会计政策和程序。正如审计委 

员会的报告所指出，我们目前正在编制关于适用于非政府组织所执行的项目的会计、 

审计和报告要求。如果财务条例需要订正和修正，我们也将这样作，并且必要时请 

求理事会的核准。 

方案支助费用（第5 8至5 9段） 

11 。我们注意到委员会的建议，即"援助非政府组织订正政策指导方案" 

(UEFPA/CM/86/65,1 9 8 6年1 1月 1 4日）应增加一个段落，列明非M 

组织收取方案支坳费用的合理上限.我们将审查这项建i义，以研究赞成和反对便 

用这种上限的垤由. 

方一,支出和行政交出的划分（第6 0至 6 4段） 

1 2。我们*高兴地注意到委员会关于人口基金在划分"方案支出"和"行政 

支出"方面所作的改进，而且我们向意W要进一步的澄滑.我们现在正试图Î川立 

澄清行政、方案支助和方案支出的划分的综合指导方针，并照顾到人事以外各领域， 

以便确定卄么是"方案"费用，什么是"行政"费用.关于这事项的工作是1 9 

88年开始的，当时就认识到莆要逬行进一步的分析，以便尽量缩小灰区，确立适 

- 3 9 -



当和有效的指导方针.教-们同意，两定的原则须与开发计划署的原则一致，因为 

在概念方面开发计划署—^〕能有相同的困难.关于人事〖6J题的划分，应该栺出，采 

用的是理事会1 9 8 6年第三卞三届会议所孩可的指导方针（第86/35号决定， 

第 8 投 ） . 

13。 关于委员会所引涉及总部工作人员,加评价工作团的旅费的例子，人口基 

金自 1 9 7 5年以来的惯例是将:e些赞用列入有关项目并据此计算，这个问题已 

在理事会上详细讨论，最近一次是在1 9 8 1年，以后垤爭会就没有提出过反对意 

见. 

14。 审计员提出的第二个问题，即与机构工作人员参加支助工作团有关费用是 

项目费用还是方茱支助费用，要更多方面的解答.按照lïKn认为与开发计划署 

类似的人口基金现行措施，执行机构的支助工作是与项目有关的，因为它们是具 

体而可以指明的项目.莰照人口基金的意见和联合国大多数机构的现行措施，付 

给机构作为执行机构间接费用é^'方案支助费用不可能与特定项目直接有关.同时, 

应该埋解决定方案支助费用实际便用的不是人口署、金而是特定执行机构.ïn;且， 

关于方案支助费用的定义和数额的谈判即将在开发计划署支助关于这个问题的调查 

团提出其建议时开始. 

15。 关于区域间项目和委员会报告第6 1段和 6 2段所提出éV问题，即这些项 

目是否可能包含行政支出部分，人口*金直申以，口头和书！^所提出的事实： 

(a) 贿定期出版物《Po p u l a t i o n }和《7 0 ? " 1 1》是由理爭会具体决定而 

核定的项目资金提1^经费； 

(b) 其他出版物和视听材料的制作，1 9 8 8年的总1?用为$ 632 260 , 是 

由1 9 8 8年理事会核定的项目资金供经费； 

(c) 包括专家和总邵工作人员旅费的$ 509 01 4评价活动匕在上文提及； 
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(d)只有妇女参与友展领域的工作人员培训和监测活动为主的$ 203 3 9 1费 

用可以适度视为厲于方案或钉政领域. 

16。 在委员会的告, ' 6 3段，^计员而总结说，^目支出 $ 1 6 0万是与行 

政有关的，^^-成"^能少报行政支出6 。 2 % . 人口*金认为只有上述区域间项目支 

出的$ 203 391 ‧ ̂能视为与行政有关，迨成‧ ̂能少报行政支出1 %的十分之七. 

这个数额实际不大，因此不能正确地说是有条件的审计意见. 

附 表 4 ( 第 6 5 段 ） 

17. 我们将根3&娄员会所建i义的预算新改良格式，继续捷出附表4. 

资 # 负 债 

人口活动 a金向政府丧*的业务经费（第 6 6至 7 3段） 

18。 我们同意审计委员#、出的见，即人口基金向政府提供的业务经费未支 

用余额是以外币为早位的，应在1 9 8 8 年 1 2月 3 1日以前按照联合国业务汇率 

折算成美元.而且，我们同意如果便用次年1月业务汇率来估真资产和负债的外 

îjî单位价值，任何汇价的实际损益都须在财务&表的说明中披露.如果1月汇率 

比1 2月汇率更接近帀价，W便用1月汇率. 

19。 关于截止规则，我们欢迎审'计委员会的评论，因此将把结帐后处理和实际 

1 9 8 8年支出，调整以往各年后载入1 9 8 9年财务报表 我们继续提醒各, 

政府和外地办事处应提供会计总帐结束之1所出现的项目支出精确和适时详,. 

应 付 帐 ( 第 7 4段） 

20。 我们注意到审计员有关实际资科的评论. 

或有偾务（第7 5段） 

21。 我们冋:、员会的建i义，与开发计;<'j署协—向之后将来会在财务报表中披露 
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可能解雇偿金所产生的或有债务. 

信托丞金帐户 

22。 我们赞同委员会在第 7 6段的意见，即在禾收到全部资金之前不应该支甘 

任何支出，在iJ.方面，我们最近发布一项传阅文件，ill知工作人员遵守财务条例. 

会计程序和指示 

截止规则（第7 7主 7 8段） 

23。 我们不间意审计员的意见，即少报了行政和方案支助爭务预算方茱四所提 

支出，因为外地办事处的未清偿愤务没有入帐.事实上，已请所有外地办事处在 

结束会计分类帐之前提出未支付项目.1 9 8 8年大多数的外地办事处的当地支 

出实际都是现金支付.如审计员所知，人口基金所颁布的会计政策与开发 计划署 

相同，而且除设备和分包合同外，所有的支出类都需要采用交货原贝'」.1988 

年，外地办事处的所有国际采购由总部采购股负贲.人口涯金外地办事处货物和 

务的分散米购刚刚才于1 9 8 8 年 1 月 2 5曰批准（U N F P A / C M / 8 9 / l O / A d d 

1号传阅文件）.将来我们同意载明当地禾支付项目的任诃买际数额都应在财务 

报表中披露，而且符合财务规则114.1规定的所有有效偾务都须入怅. 

项目会计代号结构（第7 9段） 

24 .我们同意委员会的评论.开发计划署/人口暴金帐目代号手册和人口基 

金计算机化项目拨款档案两方面目前都已采取更新项目会计代号结构的更正活动. 

- 4 2 -



管理问题 

资金流动状况（第8 0段） 

25.理事会的评论是正确而实事求是的。关于业务储备的问题，正如行政和 

预算问题咨询委员会在其第三十六届会议建议的，理事会审查了 t务储备水平并同 

意，当前约2 5%的预定的年度捐款的水平可以而且应该谨慎地削减。理*"会决 

定，从1 9 8 9年起，业务储备的水平应为S 4 500万，储备水平应在理事会第 

三 十 会 议 审 查 。 

投资管理（第8 1段） 

26.由于联合国目前以较少的工作人员执行现有的工作而形成的压力，联合国 

巳要求人口活动基金考虑是否可能接受将自己的基金i许行投资的责任。此外，鉴 

于 1 9 8 7和 1 9 8 8年审计突员会报告中所载关于投资管理执行情况的建议，我 

们最近已与开发计划署和联合国协商，期能将代表人口基金投资的责任赋予开发计 

划署财务科负责。这样，遵照委员会的建议，由一个单位代表我们处垤投'*矛口现 

金管理筝务。由这个体制安排的结果，我们正审査和修改积们与开发计划署对会 

计和财务方面的协议，以及相应的财务规定和必需修订的规章。 

，务,用 

，政和方案支助事务预算支！(，—8—3-85段） 

27。正如娄员会报告所说，我们欣见预算程序在1 9 8 8年大有改进。我们知 
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道在外地一级核实工作方面存在弱点。我们同意应在人口基金/开发计划署协议 

范围内的纠正措施来解决，特别是在财政事务上，由人口基金代表的办事处来处理。 

28. 关于行政和方案支助事务预算支出的改变，审计师注意到方案一和二的增 

加数。意见是符合事实的，但这两个方案继续超比率地增加的可能性并不存在， 

因为1 9 8 7到 1 9 8 8年的增加数完全是由总部的组织上的重新安排引起的。 

因此，它是不会再发生的。 

成本效益（第8 6段） 

29. 审计师注意到1 9 8 8年期间业务费用在项目支出费率的减低确属无误。 

减低率9*跌，而且方案完成率大有增加。执行主任将继续努力增加方案的完成 

率，同时力求行政费用低廉。但应该注意的是，要显示明显的趋势，12个月的 

时间是嫌太短，特别是增加方案完成率的努力通常需要约两年的时间方能见到成果。 

总部靠项目资助的11务（第87， 8 8段） 

30. 銘记住导至理事会第86/35号决定的讨论背景，人口基金解释表示，必 

须上报那些有期限六个月以上员额的项目，加上有关或其他支出，即短期咨询服务 

费、办公室租金和旅费等等。伹如果理事会依照反映在第87段审计报告提出不 

同的解说，人口基金将按此修改附于预算文件后的资料。 

管理资料事务司 

电子数据处理费（第90, 91段） 

31.大多数电子数据处理费，虽未能全部集中在这一标题下，伹可由行政和方 
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案支助事务预算文件中索査。但我们同意，管理资料事务司预算文件中应有一项 

标题把所有有关投入都摘要列入。我们将要求开发计划署提供在开发计划署构架 

上人口基金各项工作的详细的细数。 

电子数据处理系统（第92， 93g:) 

32. 人口基金标题为"办公室自动化战略，包括制订管理资料系统"的文件是 

与开发计划署/管理资料事务司协商后编写的。文件中提到各领域的适用发展是 

经由理事会1 9 8 9年届会核可，并照顾到开发计划署在这些领域内已经作过的工 

作。例如，基金管制制度实际上即是开发计划署为项目事务办事处制定的，而人 

口基金早已开始了调整以配合各项具体要求。同样情况下，管理资料事务司制定 

了外地办事处会计制度，在人口基金中巳经历了某种评价，据发现，对外地办事 

处会计制度中一些具体要求目前并未达到。人口基金有意利用外地办事处会计制 

度中同样的结构和现有程序，并将作一些加强的补充以符合实际的需要。 

33. 联系到"办公室自动化战略，包括发展-管理资料系统"的文件是另一份 

文件"技术补充说明"。这是一份非官方文件。这份文件叙述了即将采取的各项 

活动及其预期的费用和利益。这些申请中有些是全新的，并将提供一些增加基金 

业务效益所必要的资料。其他现有的和有待加强的甲请，将要更加准确准时地提 

供财务数据，消除多重来源相互不符的数据，减少从总部到外地办事处间提供数据 

在时间上延搁。 
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人口基金/开发计划署关系 

财政服务（笫9 5t) 

34.我们注意到审计委员会关于预算控制方面的缺点的意见，我们将同开发计 

划署合作采取纠正措鮑，以便在外地一级推行协议。 

人辜管理（第9 6段） 

~~35.对人口基金的人蓽处与开发廿划署的人禀司之间筌订一项协i义来划分职贵 

的问题，人口基金同开发计划署已经作出了进展。一名外聘的顾问正在编写一份 

报告，其中将全面地讨论两个组织之间所进行谈判的架构。预期在不久的将来将 

会同开发卄划署在这件事情上达成协议。希望人口基金的人辜处将能充分负责规 

划、聘用和管理人口基金的人事资源的事务。 

方案管理 

授权向各项目分配资金（第9 7和 9 8段） 

36. 我们同意审计的意见，那就是应当修订有关的财务条例和细则。自从理 

事 会 于 1 9 8 9年6月核可了载于DP/ 1 9 8 9 / 3 4号文件中的新规^程序，这些 

规则将依之进行修改。 

37. 我们同意近几年来业务费用的比例（行政和方案支助服务开支加上方案支 

助费)同方案开支费用相比增加的比较多。这主要是因为某牝总部和外地的方案 

支助费用经理事会同意已转到行政和方案支助服务费用的预算中。我们认为，由 

于把批准权利下放和加强了外地办辜处，再加上为了改善方案的效果和品质而增加 

了人口基金的技太能力，所以业务费用相对于方案开支而言在短期内将会继续有所 

增加。但是，长期来看，随着资源的增加，这个趋势很可能会迎转。这种变化 

的理由在例如《1 9 9 0 -1991两年期行政和方案支助服务费用的两年期概算》 

中有所说明(参看DP / 1 9 8 9 / 4 1 ,第 9 - 1 8段）。 

38. 关于审i十员所指出的问题，那就是工作卄划中没有估卄和反映以前各年接 
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转的累积结存，我们想要指出的是，这个缺点已经在最近提出的工作计^《DP/ 

1989/34)中作出了修改，例如，在DP/1989/34号文件表一中就包括1989 

到1 9 9 0年间转接的累积结存资源。 

39. 我们同意外界审卄员的关切，开支不应当超过方案的限额，因此，如第 

DP/1989/34号文件中提到行政当局将继续执行制订最髙限额，以此来监测资源 

分配的情况，以求在年底时达到资源的最高利用。方案分配的最高限额将更密切 

地反映在各区域和各国中方案的实际情况，考虑到订正的收入预测，为了在我们 

的规则中显示出这种新的规划制度，财务条例第1 0 8 • 1条将据此修订。 

40. 理事会于1 9 8 9年6月核可了向各项目分配资金的授权所提出的纲要（ 

(第89/46：6号决定）。如理審会所赞同的，人口基金将继续便用方案最高限额 

来作为内部管理的工具。此外，便用一部分去年"接转"的资源也将按照理寨会 

核可的办法列入人口基金的工作卄划中，该卄划将列出方案资源在各国和各国家间 

分配情况。理蓽会所核可的新的程序将有利于对方案资源的最大利用，并且也符 

合人口基金《财务条例》第8. 1条，其中规定执行主任应当按照人口基金的工作 

卄划中所预期达到的核可水平来卄划对各项目提供援助。如上段指出，与资源概 

算和项目拔款水平有关的第1 0 8 . 1条的附属条文也将按此修订。 

资源便用指数（第9 9段） 

41. 我们同意审i十的意见.那就是估卄全部方案资源的日期和守住这个日期是 

很重要的。 

向"优先国家"拨款第（ 1 0 0和 1 0 1段） 

42. 我们要重申资源分配绐个别国家时考虑到的是两组互相配合的标淮：第一, 

优先国家作为一个集团应当收到国别方案资源的80%,剩下的2 0 %由其他国家 

作为一个集团便用；第二，在每一个国家集团中，对每个个别国家中的拨款水平是 

根据理事会于1 9 8 1年6月核可的八项标准来决定。这两组标准帮助人口基金 

在人均的基础上向优先国家拨出较大数额的款项，并且也便人口基金能够将其资源 
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集中用在优先国家集闭。因此，优先国家制度无疑是一种分配资源的战略。 

43. 理辜会在其1 9 8 8年 6月 6日至 7月 1日举行的第 3 5届会议上强调了 

在今后3 —5年中应当达到将国别方案资源的8 0%拨给优先国家的目标，并且应 

尽可能避免扰乱正在进行的方案。为了正确的执行这项决定，人口基金决定新的 

制度在1 9 8 9年 1月 1日起开始生效。 

44. 应当指出的是， 1 9 8 8年间拨给非:î^î撤哈拉次区国家的所有拨款有 

82. 4 % 是 拨 给 了 优 先 国 家 。 此 外 。 我 们 还 想 指 出 。 8 0%é々目标是全球性 

的目标，而不是只给某一个区域。因此，救据少教国家或个别a家的情况来评价 

优先制度的得失是不正确的。 

新闻和对外关系司 

项目管理（第1 0 3— 1 0 5段） 

45. "世界新闻损告的现况"是一个每年因应^要的变化而改变内凝錄目。这 

个节目包括几个项目中许多互相关联的活动。因此，有必要用题目不同和编号不 

同的项目来贯穿任何一项渉及一段时间的活动。这里绝没有掩盖任何开支的意图。 

开支的增加主要是因为额外的活动，因为这份报告现在是以几秭语言印发，此外还 

有展和宣传品。 

新闻和对外关系司出版物的发行情况（第106â ) 

46. 我们不同意新闻和对外关系司对其出版物的影响不作调査的说法。在19 

8 5和 1 9 8 8年的两次调査中，曾经向所有读者询问他们对《人口》和《人口双 

月刊》的意见。在整理 1 9 8 8年的调査时将会进一步作出分析，从而对将来的 

出版物进行改善。 

同联合111国际经济和社会富务部人口部的协调（第1 0 7殺） 

47. 联合国人口基金/国际经济和社会事务部指，，委员会的设立是为了增加基 
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金同国际经济和社会蓽务部各单元之间的合作。人口基金一向同该部的两个单位 

保持广泛的合作，这两个单位就是人口司下面的所有单元和统卄处的某些办公室。 

由于它们的工作方案，大家认识到这些部门将继续是主要的联络点；大家认识到， 

人口基金应当同其他单元矿大联系.例如同发展分析科，预测和前景研究科、和国 

家户和特别项目科（在统卄处）扩大联系，理由是双方都了解到人口趋势与经、济 

和社会发展的规律之间存在的关系。人口基金能够利用国际经济和社会惠务部的 

经洛研究结果，而该部也可以利用人口基金会所负贵进行的研究和工作上的业务经 

验。 

48. 指导委员会的一个目标就是指认一*在目前进行的合作工作中可以从審的 

活动，此外还可以视情况寻我共同提供资金的项目。前者的例子就是国际经济和 

社会事务部协助人口基金在其管理资料服务系统中建立资料库；后者的例子就是 

BT/88/P66-"人口与其它政策之间的协调与冲突：政策模型的发展和它们的 

利 用 " 一 一 的 核 可 与 执 行 。 

49. 关于人口奖，我们要指出的是，在正式提名义件中所载的人口年增长率是 

政府的官方统计资嵙。政府资嵙与联合国资斜有时并不一致，那是因为政府的资 

斜可能比较新， 

以新闻和对外关系司的名义签发的合同（第10 8和 1 0 9段） 

50.我们重申人口基金将审査其他联合国组织中的实际作法和惯例，以便发展 

它自己的筌定合同程序，以此来满足在出版业和视听产品方面的合同的独特要求。 

同各执行机构的联系 

联合国机构（第110—113段） 

51.外地办事处参与所有人口基金资助的方案是监测和促进方案的执行所不可 

少的，同时并可确保各执行机构和政府遵守项目目标和工作计划。对于没有驻地 
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代表的执行机构，有些责任是由国家主任办公室负担的。 

52. 以方案支助费用的1 3%作为标准的执行机构费是理事会同意的，这个问 

题目前正由一个专家组重新审査。 

53. 设备的采购是在个别方案个别处理的基础上进行的，虽然有时候判断并不 

总是根据成本效益的标准而是根据其他标准作出的。 

54. 我们希望告诉审计委员会那一组区域间项目，包括那些位于执行机构总部 

的项目，是1 9 8 8年 6月得到理事会批准的。而且1 9 8 9年6月理事会审査 

了关于此方案的执行情况的报告。 

各国政府（第1 1 4段） 

55. 我们注意到了审计委员会有关采用直接付款办法而不采用"预"付办法的 

建议，并将就此事项与开发计划署磋商。 

挪用技术援助（第 1 1 5和 1 1 6段） 

56. 对于在一个人口基金项目下提供的设备没有完全按照该项目文件的各项规 

定加以使用的情形，采购工作将暂时甲止，在作出了纠正行动之后才再度恢复。 

57. 支付给当地工作人员的薪金和每日生活津贴是符合目前事务部门同意的办 

法的。我们了觯开发计划署目前正在同有关的政府谈判，以修订这次协议。人 

口基金到时候将遵照达成的新安排行事。 

非消耗性财产（第11 7段） 

58.我们注意到了审计委员会对于财务报表中没有列出非消耗性财产的价值所 

提出的意见。我们目前正在调整司内的工作安排，这将使我们在将来可以遵行审 

计委员会提出的建议。编制外地非消耗性财产清册的责任由于缺乏工作人员还没 

有实际上从财务部门转移到行政部门。预期这项工作将于近期内进行，因此外地 

财产的清册即将会有改善。 
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四.审计意见 

我们已经审核了附在后面并列有适当标题的1 9 8 8年 1 2月 3 1日终了财政 

期间联合国人口基金财务报表一至四以及有关附表。我们的审核工作，除本报告 

第5 7和5 9段所解释的情况之外，包括对会计程序作一般性审查，以及斟酌情况 

的需要，对会计记录及其他有关证据进行抽査。 

我们认为，除方案支出和方案支助费用支出外（这两项支出缺少适当的审计证 

据），各项财务报表公正地表明了该机构在该期间终了时的财务状况，和当时终了 

f业务成 但是，这有待对行政和方案支助服务费用的重新评价，这一 

评价则可能从对本报告第6 3段解释的行政和方案开支的分界说明中得出。 

财务报表的编制符合所述会计政策，该政策已在^前一财政期间一贯的基础上 

予以适用，但有关政府预支的会计政策的变动，如财务报表注1所述，则除外，我 

们同意此种变动。如本报告第 7 7段和财务报表注1所示，有关的会计政策在某 

些方面有别于一般受到接受的会议原则。各项业务合符《财务条例》及法律规定。 

菲律宾审计委员会主席 

欧菲米奥. C .多明戈（签名) 

法国审计办公室资源主席 

安德烈'尚德纳戈 (签名） 

加纳代理审计长 

J ‧ K .加恩沙（筌名） 
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五、财务报表证明书 

1 9 8 9 年 4 月 2 8日 

我谨证明，根据我掌握的知识，资料和信念，一切实际会计事项均有恰当的会 

计记录并恰当地反映在后附财务报表(表一至表四）以及补助附表（附表1至附表 

9 )之中。 

联合国开发计划署财务司司长 

道格拉斯.斯塔福尔德（筌名） 
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1 9 8 8年 1 2 月 3 1日终了年度财务报表 
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表一 

联合国人口基金 

1 9 8 8年 1 2 月 3 1日终了年度收支表 

(美元) " 

1988 
1987 

149 299 557 

(233 3 6 H 

(1 138 1781 

147 928 018 

3 737 
8 118 602 

156 050 357 

60 845 001 

21 273 963 

10 276 122 

14 592 475 

106 987 561 

292 878 
1 063 713 

290 442 

439 505 

9 086 538 

24 402 703 

140 476 802 

15 573 555 

收入 

各国： 

本年度认捐款项 

以前各年度认捐款项的追員和调:' 

收取捐款汇兑 调整表 

， 收 入 
收入共计 

支出 
方案支出 

联合国： 
各国政府 
联合国入口基金 
非政府组织 

机构支助费 

联合国执行机构 
各国政府 
联合国人口碁金 
非政府组织 

行政和方案支助事务两年期 
预算支出(净额） 

支出共计 
收入超过支ÎB溢额 

所附说明是财务报表不可分割的一部分‧ 

(附表1 ) 333 800 

(附表1 ) 37 236 

(说明 1 ( C ) ) (2 310 481) 

(附表2) 

3 ) 
3 ) 

3 ) 
3 ) 
3 ) 
3 ) 

(附表4) 

165 060 555 

862 
12 934 954 

177 996 371 

68 900 477 
14 094 936 
28 563 601 
18 273 484 

129 832 498 

8 356 177 
705 269 

1 099 942 
563 001 

10 724 389 

26 655 682 

167 212 569 

10 783 802 

表
表
表
表
 

表
表
表
表
 

附
附
附
附
 

附
附
附
附
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表二 

联合国人口基金 

截至1 9 8 8 年 1 2 月 3 1日为止的资产负债表 

1987 1988 

6 917 797 
47 552 847 

54 470 644 

169 246 

4 068 819 

2 070 963 
498 734 
181 455 

6 989 217 

247 466 

37 000 000 

99 707 327 

254 468 

3 916 299 

28 766 368 

3 707 583 

38 644 718 

37 000 000 

24 062 609 

99 707 327 

资产 

现金和投资 

可兑换货币数额 
投资 

预付款项和应收款项 

开发计划署贷入美元前不可兑换货币数额 

人口基金提供执行机构业务费 

人口基金会提供各国政府的业务费 
开发计划署应付款项 
应收款项和递延费用 
应计利息 

本年度及以前各年度应收各国政府认捐款项 

业务储备金投资 

负偾，储备及未用资源 

负偾 

应付帐款 

人口基金应付执行机构业务经费 

执行机构未清偿债务 
应付开发计划署款项 
应付人口基金信托基金款项 

业务储备金 

—般资源未用余额 

(附表 5 ) 
(表四） 

(说明 2 ) 

(说明 4 ) 

(说明 1 (e)) 

(附表 1和 
说明 3 ) 

(附表 5 ) 

(说明 4 ) 

(说明 4 ) 

(附表 7 ) 

(说明 5 ) 

(表三） 

1 028 435 
75 573 407 

76 601 842 

249 228 

- 5 295 370 

10 062 916 

256 
808 

688 
361 

16 672 563 

604 586 

40 000 000 

133 878 991 

648 239 

6 704 381 

38 120 390 
4 156 186 
9 403 384 

62 032 580 

40 000 000 

31 846 411 

133 878 991 

所附说明是财务报表不可分割的一部分. 
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表 三 

联 合国人口基金 

截至 1 9 8 8 年 1 2 月 3 1日为止一般资源报表 

(美元） 

1 9 8 7 1 9 8 8 

15 489 054 1 9 8 8年 1月 1日结余 24 062 609 

15 573 555 加：收AM过支出的数额 (*-) 10 783 802 

31 062 609 34 846 411 

7 000 000 减：转入业务储备金款额 (说明 5 ) 3 000 000 

24 062 609 1 9 8 8年 1 2 ^ 31日结余 (表二和 31 846 411 

说 6 ) 

所附说明是财务报表不可分割的一部分。 
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表 四 , 

联合国人口基金 

1 9 8 8年1 2月 3 1曰终了年度Jtt务状况变动表 

(美元） 

1987 1 9 8 8 

歉项来源 

156 050 357 全年收入总额 (表一） 177 9 9 6 371 

2 079 630 提供执 行机构业务经费增加 2 7 8 8 082 

284 189 应收各B政府认捐款项的减少数 642 880 

― 
其他负偾增加数 16 4 4 3 594 

― 提供开发计划署经费减少数 2 0 7 0 963 

一 4 155 1P6 
filT^ XTT划*经费^加 

158 414 176 提供款项总額 
204 0 9 8 076 

应用款项 

140 476 802 全年文出总額 (表一） 167 212 569 

7 082 002 负偾的减少数 

289 229 其他应收帐款的增加数 ― 464 842 

1 650 882 提供开发计划署款项的增加数一 

提供各S政府作为执行人口基金项目的 

- 业务经费的增加数 10 062 916 

1 286 694 提供执行机构业务经费的增加数 1 226 551 
7 000 000 业务储备金的坩加数 3 0 0 0 

157 785' 609 已用款项共计 181 966 878 

628 567 现金和投资的增加数 22 1 3 1 198 

53 842 077 年初现金和投资S额a 54 4 7 0 644 

567 现金和投资增加数 22 J.3Î 195 

54 470 644 年终现金和投资数額a (*-) 76 6 0 1 842 

a不包括业务储备金的投资e 

所附说明是财夯报表不可分割的一部分。 
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附表2 

‧ 国 人 口 基 金 

1988年1 2月 3 1日终了年度杂项收入和支出 

C美元) 

9 8 7 19 8 8 

4 360 170 投资的利息收入 5 258 100 

401 061 执行机构帐户中的杂项收入（净额) 575 145 

捐款以外因货市改值勒兑换损益造 

3 310 245 成的净调整数 （说明1 (C)) 6 343 331 

― 清偿前两年期债务所得的节余 540 433 

47 126 其他收入—净额 217 945 

8 118 602 收入共计—净额 （ 表 一 ） 1 2 934 954 

- 6 2 -
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a # 的 $ 3 005为上年度方案支出调整数。 

b 减少的$ 3 9 0为上年度机构支助费用调整数。 

c 增加的S 138 106为上年度方案支出调整数。 

à增加的S 17 954为上年度机构支助费用调整数 

e 减少的$ 246 290为上年度方案支出调整数。 

f 减少的$32 018为上年度机构支助费用调整数 

ë包括人口基金对政府项目的釆购援助款计S 2 200 

h 表 一 。 
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附表 5 

- 6 6 -

联合国人口基金 

截至 1 9 8 8年 1 2月 3 1日为止的投资 

(美元） 

种 类 货 币 利 率 数 额 

35 766 
2 486 

179 625 

159 931 
142 4ft3 

520 2Q1 

21 226 000 
170 QQQ 

21 39Ç OOP 

5 683 140 
23 055 107 
2 484 615 

4 834 254 
34 500 000 
12 500 000 

10 000 000 
450 000 

150 POQ 

93 Ç57 116 

115 573 407 

经常帐户 

计息帐户 

定 期 存 款 ^ 

共 计 

8.8750 
8.2500 

5.1250 
4.6250 

14.5000 
12.6250 
8.5000 
9.2500 

8.8800 
8.4100 

8.9375 
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附表 8 

联合国人口基金 

截至 1 9 8 8年 1 2 月 3 1日为止未动用的拨款 

(美元） 

1 9 8 8年 198 8年 1988年 未来年度 未动用拔款 

订正拨款 支 出 未动用拨款 拨款 共 计 

联合国（国际经济和社会 
913 611 718 182 195 429 1 561 1 756 611 

事务部) 
913 611 718 182 195 429 1 561 

182 
1 756 611 

联 合 国 （ ^ ^ ^ i ^ M m ) 22 932 174 20 284 995 2 647 179 31 298 084 33 945 263 

欧洲经委会 330 788 295 761 35 027 417 645 452 672 

亚太经社会 1 573 198 1 414 016 159 182 3 057 494 3 216 676 

拉加经委会 1 843 617 1 817 668 25 949 1 855 128 1 881 Û77 

非洲经委会 3 834 730 3 381 312 453 4X8 4 388 865 4 842 283 

西亚经社会 768 800 608 681 160 119 790 638 950 757 

劳工组织 10 168 558 7 375 690 2 792 868 15 592 480 18 385 348 
根农组织 3 316 713 2 332 243 984 470 5 618 831 6 603 301 

环境规划署 26 260 19 210 7 050 260 580 267 630 

教科文组织 10 354 300 7 630 460 2 723 340 17 684 073 20 407 913 

卫生组织 29 394 273 21 757 554 7 636 719 30 914 949 38 551 668 

儿置基金会. 160 975 148 468 12 5Û7 12 507 

工发组织 6 564 1 698 4 866 4 866 

开发计划署，项目执行处 1 156 658 1 114 539 42 119 1 618 194 1 660 313 开发计划署，项目执行处 

联合国各执行机构共i"] 86 781 219 68 900 477 17 880 742 115 058 143 132 938 885 

各国政府 27 327 657 14 094 936 13 232 721 37 250 794 50 483 515 

人口基金 34 591 589 28 563 601 a/ 6 027 988 27 358 938 33 386 926 

非政府组织 20 367 489 18 273 484 2 094 005 18 769 702 20 863 707 非政府组织 

共计 169 067 954 129 832 498 39 235 456 198 437 577 237 673 033 

(schedule 3) (note 6) (note 6) 

a 包括人口基金在各国政府项目中的采购援助$ 2, 200万。 
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政 府 / 组 织 

附表9 

联合国人口基金 

信托基金 

截至 1 9 8 8年 1 2 月 3 1日为止认捐的捐款情况表 

(美元） 

截至1 9 8 8年 追加数 

12月31月为止的 和 

结欠额 调整数 
共 计 

198 8年 

实收教项 

截至1 9 8 8年 

12月31曰为止 

未交认捐款项 

结欠额组成 

1988钟 

以前4#度 

1989^和 

未来年度 

人口活动基金多边—及边 

方案和其他方案 

展组织阿拉伯 

118 321 

体 

石油输出国组织 

5 * ，及:i匕爱尔兰 
联合王国 

共计 

墨西哥国际人口会议 
(1984年） 

秘瞢 

阿扭伯也门共和国 

共计 

总i--

000 

000 

168 321 

120 000 

218 790 

853 290 

1 144 965 

(25 817) 

150 000 

910 777 

312 883 

551 928 

50 000 

900 000 

084 

(25 000) 

(25 000) 

(50 000) 

12 019 286 

120 000 

218 790 

853 290 

263 286 

(25 81?) 

335 ?96 

537 590 

150 000 

910 777 

312 883 

651 928 

50 000 

900 000 

Û09 084 

120 000 

218 79Û 

853 290 

1 240 816 

(25 817) 

335 796 

2 537 590 

150 000 

910 777 

312 883 

2 551 928 

009 

12 187 607 11 265 137 

22 470 22 420 

300 000 600 

922 470 

12 187 607 11 266 137 922 470 322 470 600 000 

(schedule 7) 
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附件 

财务报表的说明 

说明 1 -重要会计政策摘要 

财务报表应用的是下列重要会计政策： 

( a )收入 

根据人口基金财务细则第116. 1(a)条，收入（包括各国政府的认捐款项、投 

资收入和杂项收入，但不包括对信托基金的捐款）均以应计数字入帐。关于未釆 

年度的认捐款项详细数字列入附表1。 

C D )支出 

工作人员应享权利和非政府组织执行的项目方面的支出按现金支出数额入帐。 

政府执行项目的费用按政府提出的支出报告入帐。说明1(e)阐述的会计政策变化 

即在于此。 

根据人口基金财务细则第116. 1(a)条，所有其他支出均以应计数字入帐。除 

非政府组织执行的项目支出以外，其他项目支出^括执行机构关于物资和劳务方面 

的未清偿债务，这些物资和劳务虽经1 9 8 8年项目预算列有经费但在该年年底才 

订约承购。 

(C)汇率 

人口基金财务细则第104. 1条的规定认捐款项按认捐之日的联合国业务汇率 

兑换。人口基金财务细则第104.2条规定自愿捐款的付款作为收入按付款之日 

的联合国业务汇率以美元入帐。 

以某种货币认捐但又以不同货币缴付的捐款实收额的汇兑调整数（$2 310 481) 

已如数列入表一。所有其他汇兑调整数按照人口基金财务细则第104.3条作为 
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杂项收入入帐，如附表 2所示，1 9 8 8年净增S 6 343 331 。 

根据人口基金财务细则第116. Kd)条，按美元以外货币所计算的资产和负债 

都按 1 9 8 8年 1 2月 3 1日实施的联合国业务汇率折算。 

(d) 资本支出 

行政上使用的非消耗性设备总值列入其购置年度的人口基金两年期预算费用之 

内。对所有非消耗性设备都一律开具清单（即每单位价值在4 0 0美元或4 0 0 

美元以上，可用期限至少五年的设备项目，以及任何开具正式清单列入特别物品单 

的设备项目）。 

(e) 会计政策的变化 

从1 9 8 8年1月1日起，政府执行项目的支出，一俟收到支出报告，即予确 

认。这项政策与以往几年实施的政策不同，以往的支出于预付资金之日予以确认。 

这一变化的后果是向各国政府预付的S 10 062 915未记入表一所列的支出款项 

内。如要确定 1 9 8 7年的比较数字，就要耗消过多的费用，而且会遥遥无期。 

说明 2 .开发计划署贷入美元之前的不可兑换货币数额 

开发计划署以人口基金名义持有不可兑换货币数额按收到之日的联合国业务汇 

率兑换为$ 249 228。 

说 明 3 . g m i W M 

截至1 9 8 8年 1 2 月 3 1日尚未缴付的本年度和以往年度政府认捐款项如下: 

美 元 

1 9 8 4和以前各年度 1^1 8'u 

1 9 8 5 21 了 9" 

1 9 8 6 81 731 

1 9 8 7 138 960 

1 9 8 8 1B0 22k 

共计（表二 ） 60U 336 
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说明4 .提供或应付执行机构业务费和执行机构未清偿债务 

截至1 9 8 8年 1 2月3 1日为止，应付执行机构的业务费为S 1 409 0 1 1。 

这笔差额包括人口基金向各机构提供的S 5 295 370^人口基金向其他机构提供 

的 $ 6 704 381 。这些差额在计入执行机构未清偿债务后，符合执行机构报告 

的业务费数额。 

在表二中分列未清偿债务为S 38 120 390,包括已提供应付业务经费的机 

构的$ 36 812 260、各国政府作为项目执行机构的$ 1 175 980和非政府组 

织的S 132 150。 

说明5 .业务储备金 

理事会于其第二十八届会议（第8 1/7号决定第三节第5段）上决定，每年的 

i务储备金额将定为该年度认捐估计数的2 5 <ro，凑成最近的百万整数，应当尽快 

至少不迟于1 9 8 9年底以前，达到此目标。 

但是，理事会在其第三十三届会议（第86/34号决定第四节第4段）上同意， 

如果1 9 8 6年至1 9 9 0年期间收入只达到基金的1 9 8 7— 1 9 9 0年工作计 

划中较低前景的假定额，则执行主任可将对理事会第8 1/7号决定第三节第5段的 

执行延期到九十年代中期。 

1 9 8 8年期间，基金收入情况已有改善，总千事决定将一般资源的$ 3 0 0 

万转帐到业务储备金，如表二所示，1 9 8 7年1 2 月 3 1日的余额到达$4 000 

万 。 约 占 1 9 8 8年捐款的2 5 % 。 

说明6 .未动用拨款 

表三所示一般资源余额不包括1 9 8 8年未动用拨款S 39 235 456及附表 

8所示的分发给各执行机构和非政府组织的未来年度拨款3 198 437 577。 

- 7 4 -



说明 7 ‧美元以外货帀的投资 

资产负债表和附表 5所列投资包括其他货币投资按照1 9 8 8 年 1 2月份实施 

的联合国业务汇率计算的美元等值。按照更能反映截至 1 9 8 7年 1 2月 3 1日 

止的市场汇率的1 9 8 8年1月1日起实施的联合国业务汇率计算，这些投资价值 

比帐目所列减少$ 713 290 (而 1 9 8 7年则比帐目所列多出$4 567 452 )。 
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